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A picture of the little girl Buthaina Ali Al-Raymi, the sole survivor after all her 
family members were killed in airstrikes carried out by the Saudi-led coalition on 
a residential building in Faj Attan Neighborhood in the capital Sana’a. The strikes 
left 14 people dead and  15 wounded, most of them women and children.
August 25, 2017

Source: Yemen Center for Human Rights 
Taken by:  Karim Zrai
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Study Summary 

Since the admission of Yemen to membership of the UN in 1947 and un-
 til 2021, Yemen went through many wars and foreign aggressions that took
 place from time to time. Even so, all resolutions by the UN and the Security
 Council did little, if any, effort to provide real solutions to such wars that had
 one thing in common: the existence of foreign support for one of the parties
 to the conflict.

After a seven-decade period of no action on the part of the Security Council 
(a period that saw only four resolutions but tens of civil wars and foreign ag-
gressions against Yemen), the same Security Council without any prior notice 
started, however, to weak up and show great concern for Yemen, as it has ad-
opted 17 resolutions since the start of the Yemeni popular revolution in 2011 
and until the time of writing this study in December 2021. 

After carrying out a legal analysis of Security Council resolutions on Yemen 
adopted during the period from 2011 to 2021, we find that the Security Coun-
cil has been inconsistent in its resolutions with the Charter of the UN and its 
resolutions that call for maintaining the sovereignty of states and not interfer-
ing in their internal affairs. It has also violated the Charter-identified powers 
given to the Security Council that limit its role to some cases that constitute a 
real threat to international peace and security and to cases that amount to the 
crime of aggression, a crime the Security Council, however, has encouraged 
to exist through the repressive measures it has been taking since the begin-
ning of the aggression against Yemen on 26 March 2015. In doing so, the 
Security Council has turned Yemen’s internal conflict that was taking place 
during a political gestation period with limited military confrontations into an 
international conflict in which tens of countries from various continents are 
involved, turning itself from a protector of international peace and security 
into a violator of international law. 

The Security Council has involved itself in such violations to fulfil some 
of its member states and their Gulf allies’ ambitions of having control over 
Yemen’s natural capabilities and regional waters by taking advantage of the 
popular revolution and the political gestation in Yemen. And that is why it has 
sought to impose its illegal trusteeship over Yemen through four stages: 

Stage one: This first stage paved the way for misleading the international 
community into believing that the situation in Yemen constituted a threat to 
international peace and security by introducing Resolution 2014 (2011) and 
Resolution 2051 (2012).
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Stage two: The Security Council adopted Resolution 2140 (2014), claiming 
that the situation in Yemen constituted a threat to international peace and se-
curity in the region. Through that resolution, the Security Council was able 
to adopt more resolutions under Chapter VII that interfered in Yemen’s in-
ternal affairs, even though it failed to present any single case that constituted 
a threat to international peace and security. Moreover, it reaffirmed in all its 
resolutions that the events in Yemen were an internal Yemeni affair that had 
never gone beyond its geographical boundaries and that such events were 
political in nature and derived by the transition of power. What is more is that 
the resolution itself welcomed in an unprecedented way the positive political 
developments and the cooperation of all parties during that transitioning pe-
riod! 

As a result, Resolution 2140 is in total contrast with the UN system and inter-
national laws and norms, and clearly and deliberately violates the Charter of 
the UN and its purposes and resolutions that set out the laws for when Chap-
ter VII is applicable to states and that prohibits interfering in their internal 
and external affairs as well as violating their sovereignty or expropriating the 
rights of their people to self-determination. 

Stage three: The Security Council resorted to unexpected moves to circum-
vent the success achieved by the September 21st Revolution that took place in 
2014 because it found itself unable to come up with any new resolution after 
Revolution Leader Al-Sayyid Abdul Malik Badr Al-Din Al-Houthi, the leader 
of the Ansar Allah Movement, declared Sana’a to be under the control of the 
revolutionaries and after all political components in Yemen signed the Peace 
and National Partnership Agreement, an agreement the Security Council wel-
comed and called upon all parties to show compliance with. 

After the resignation of Abd Rabbo Mansour Hadi and Khaled Bahah fol-
lowed by the declaration of the Supreme Revolutionary Committee as an in-
terim authority tasked with administrating the affairs of the country to avoid 
any constitutional void until implementing all provisions of the Peace and 
National Partnership Agreement and carrying out presidential and parliamen-
tary elections to transmit power to whomever elected, the Security Council 
and the Gulf Cooperation Council couldn’t bear seeing the Yemenis succeed 
in their revolution and put an end to the foreign interference in the Yemeni 
decision-making process and to the continued efforts aimed at depriving them 
of their right to self-determination and to maintain the sovereignty of their 
own country. That period saw a constant stream of condemnation statements 
by the states of the Gulf Cooperation Council followed by Security Council 
Resolution 2201 (February 15, 2015). However, one month before the ag-
gression, the Security Council adopted Resolution 2204 (February 24, 2015) 
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at its 7390 session, a resolution that seemed to be generally encouraging and 
less worrying and denouncing than the previous resolutions, and refrained 
from calling for compliance with the GCC Initiative and its Implementation 
Mechanism, while voiced its support for the UN envoy in fostering the dia-
logue that was taking place under the Supreme Revolutionary Committee. 
In addition, that resolution didn’t contain any condemnation against any acts 
of violence or terrorist activities simply because such acts and activities by 
Al-Qaida had disappeared along with acts of using force against demonstra-
tors and using media to incite hatred among political rivals. Indeed, it was a 
period of peace where government institutions resumed their service-provid-
ing activities under a caretaker government, and all components came togeth-
er to the negotiating table at the Movenpick Hotel, Sana’a Capital, under the 
supervision and auspices of the UN and through its envoy.  

Stage four: The UN sought to impose its trusteeship on Yemen by encourag-
ing the coalition countries to commit the crime of aggression against Yemen 
on 26 March 2015. That was the case despite the fact that Yemen’s national 
and revolutionary components responded positively to the Security Coun-
cil’s requests stated in resolutions 2140, 2201, 2204. In addition, although the 
Saudi-led coalition launched hundreds of airstrikes on Yemeni governorates 
during the 40-day period of the Sana’a Government of Salvation’s strategic 
policy of self-restraint, the Security Council didn’t take any move to fulfil 
its duty even by passing a resolution to condemn the aggression that was not 
met with any bullet, and to call for putting an end to it. Instead of doing so, it 
participated in the crime of aggression by committing two grave violations of 
the UN Charter and international humanitarian law: 

The first violation: The Security Council ignored the crime of aggression 
being clearly carried out by the collation against Yemen and kept silent for 
twenty days in the face of hundreds of airstrikes on several Yemeni governor-
ates by the coalition that targeted Yemen’s infrastructure and civilian prop-
erties and led to the death and injury of 3362 civilians, of them 1037 killed, 
including 214 children and 184 women, and 2325 wounded, including 352 
children and 485 women. 

The second grave violation: The Security Council committed a grave viola-
tion against the Yemeni people and international costmary law when it adopt-
ed Resolution 2216 at its 7426th session on 14 April 2015. That resolution 
shocked the world and brought shame not only to the Council but also to 
the whole system of the UN, since it completely ignored the coalition’s an-
nouncement of the aggression and its offensive operations against Yemen and 
completely turned a blind eye to hundreds of war crimes that claimed the lives 
of thousands and caused great loss of private and public property. 
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In an attempt to mislead the international community, the coalition announced 
on 21 April 2015 (six days after the Security Council adopted Resolution 
2216) an end to Operation Decisive Storm in a statement by the spokesperson 
for the coalition. That announcement came after 26 days from the start of 
the military campaign, during which the Yemeni people exercised self-re-
straint and paved the way for the Security Council to fulfill its responsibili-
ties. However, that Council didn’t move a finger to stop the aggression even 
by releasing any statement of condemnation, which encouraged the coalition 
to continue its aggression against Yemen and announce in the same statement 
the start of a new campaign called ‘Operation Restoring Hope’ to renew its 
targeting against Yemen and its efforts to occupy Yemen’s territories. 

During the first forty-day period, the coalition kept launching air, sea, and 
land attacks against Yemen, leading to the death and injury of 5731, among 
them 4144 killed including 661 women and 585 children, and 1587 wounded 
including 250 women and 289 children. 

That is why it was not surprising to see the Council adopting Resolution 
2564, a resolution that was preceded by a seven-year period of silence on the 
part of the Security Council toward the aggression against Yemen that saw no 
single condemnation for any crime or violation carried out by the coalition 
countries. Such a resolution, which was adopted on 25 February 2021, was an 
extraordinary, since the Security Council turned its back on its commitments 
to the inspirations of the Yemeni people—a commitment it used to reaffirm 
again and again in every preamble of the previous resolutions, in which it also 
used to reaffirm its commitment to the unity, sovereignty, independence, and 
territorial integrity of Yemen. In addition, it was the first time for the Security 
Council to condemn a party to the conflict that was provoked by the Saudi-led 
Coalition’s aggression, which has been ongoing since 26 March 2015. How-
ever, such condemnation contained in this resolution wasn’t directed against 
the party responsible for targeting Yemen with missiles and bombs day and 
night and for using starvation as a weapon against the Yemeni people for 
seven years or against the party responsible for killing and kidnaping tens of 
male and female travelers between Mar’ib and Sana’a governorates. The Se-
curity Council, however, expressed its strong condemnation for ‘the ongoing 
escalation in Mar’ib, Yemen, including the Houthi operation on 7 February 
2021, and the continuation of Houthi attacks on Saudi Arabia including on 
Abha International Airport, on 10 February 2021,’ and called for ‘an immedi-
ate cessation of attacks without preconditions’.

Since Resolution 2140 of the Security Council has no legal basis, all decisions 
that were taken based on that resolution are illegal, including the decision to 
form a sanctions committee and give a mandate to a panel of experts assisting 
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the committee. Although the Security Council Expert Panel has no legal basis 
for its mandate, we think it is important to show the validity of this argument 
by shedding light on the Security Council’s own resolutions adopted during 
the 2014-2021 period. In spite of the fact that this panel has no legal basis to 
continue to exist and that its reports are biased in favor of the coalition and 
against the revolutionaries in Yemen and the Sana’a government, the Panel 
of Experts failed to cover its bias because of the fact that it limited its inves-
tigations to a limited number of crimes for which the coalition couldn’t deny 
its responsibility in the first place and that it turned its back on hundreds of 
massacres and thousands of crimes, even though such crimes were globally 
known crimes and documented by local and international human rights orga-
nizations and media outlets. 

In addition, the legal and analytic study conducted into the Expert Panel’s re-
ports makes it clear that Resolution 2140, along with those Security Council 
resolutions that followed that resolution up until October 2021, has no legal 
basis. The study found the following: 

The provisions of Resolution 2140 shall have no legal effect due to the in-
validity and incredibility of the Security Council’s argument that the Yemeni 
situation constitutes a threat to international peace and security and requires 
action under Chapter VII. 

The Security Council has violated the Charter of the UN and the resolutions 
of the General Assembly and has not taken its responsibilities seriously to-
wards what the Panel of Experts documented of those crimes that proved 
the Saudi-led coalition’s responsibility for committing a complete crime of 
aggression that fully fits into the legal description stated in General Assembly 
Resolution 3314 (December 14, 1974) and in the Rome Statute, and for com-
mitting all sorts of crimes that fall into the category of most serious crimes 
under international criminal law.  

The Panel of Experts has followed the policy of the Security Council in mis-
leading the international community and international public opinion about 
the true nature of the crime of external aggression being committed against 
Yemen and about its bias in favor of the coalition against the revolutionaries 
and the Sana’a Government as well as the Ansar Allah Movement, the Gener-
al People’s Congress, and their political and social allies. 

Yemen has been experiencing a catastrophic situation for seven years, during 
which the interference of the Security Council in internal Yemeni affairs saw 
no end, so did its resolutions that violate the UN Charter and international 
law. The Council has not been able to achieve any of its declared political 
goals in Yemen, and this was proven by the Security Council Expert Panel in 
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its January 2021 report, which states that: 

‘ The situation in Yemen has continued to deteriorate, with devastating conse-
quences for the civilian population. Three main factors are contributing to the 
catastrophe: (a) economic profiteering by all Yemeni parties, affecting human 
security; (b) continuous and widespread human rights and international hu-
manitarian law violations, with impunity; and (c) escalations in fighting and 
its impact on civilians, including displacement.’ 

This description is far from the political and security situation the Council 
promised to create for the Yemeni people, the people who proved to be wiser 
than the Security Council when they managed to contain all crises and con-
flicts and resolve them with minimal losses before the interference of the 
Council.  

Using the logic of arrogance and high-handedness in dealing with Yemen and 
the Yemeni people is still dominating the resolutions of the Security Council, 
which couldn’t, for one reason or another, understand the fact that Yemen has 
been facing oppression for about 7 years, during which the Security Council 
has kept silence to satisfy the USA, UK, and their Arab allies who failed to 
force the Yemeni people bend the knee, and achieve their scheme aimed at 
occupying and dividing Yemen and looting its capabilities.  

The Security Council couldn’t understand the fact about the existence of a 
great God Who is ruling the whole universe and never accepts injustice and 
corruption on this Earth, and Who is the only one capable of turning the bal-
ances in favor of the oppressed and giving them victory, strength, and might 
if they believe in Him and have a just cause: {‘for it was due on Us to sup-
port the believers’}[Ar-Rum 30:47]. The Security Council also forgot that it 
is only natural for the Yemenis to exercise their right, and more importantly 
their duty, to defend themselves as well as their lands and properties, which is 
guaranteed under the Charter of the UN and all international and divine laws, 
especially after the Security Council stripped the Yemenis of all their rights, 
including the rights guaranteed by the UN due to Yemen’s membership, and 
turned a blind eye to all those violations committed against them.  

The Security Council has committed violations, if not crimes, by support-
ing the Saudi-led coalition’s aggression against Yemen based on an alleged 
request from a resigned president who doesn’t represent any national com-
ponent and has left the country after turning his back on all Security Council 
resolutions and the Peace and National Partnership Agreement, which was 
referred to as a reference by the Security Council. In addition, the actions 
taken by the Security Council and the Saudi-led coalition have been in vio-
lation of relevant Security Council resolutions, the Charter of the UN and its 
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resolutions, international law, and the Taif Agreement signed and ratified by 
the UN. Therefore, the commission of such violations, as well as the insis-
tence on the continuation of this crime against the land and people of Yemen, 
makes it clear that the Security Council is not only targeting Yemen but also 
targeting the entire system of the UN, its member states, and humanity as a 
whole; and this may lead to the collapse of the UN system for nothing other 
than pleasing and supporting the super powers in their arrogance, tyranny, 
and domination of peoples, and may set the stage for another tragic collapse 
of the League of Nations: {‘so that Allah might accomplish what was des-
tined to be done’}[ Al-Anfal 8:42].

For more details on the violations of the Security Council seen in its res-
olutions on Yemen, you can have access to our study entitled ‘The Se-
curity Council & the Aggression on Yemen: Airstrikes & Resolutions’ 

at www.ychr.org

المركز اليمني لحقوق الإنسان
Yemen Center for Human Rights

16 Study Summary: The Security Council and the Aggression on Yemen

En



 Statistics on civilian casualties among the Yemeni people caused by the coalition
 of aggression during Security Council meetings:
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2216
14 Apr. 2015 62 0 0 26 26 0 0 54 54 80
15 Apr. 2015 68 10 6 93 109 27 10 171 208 317

2266
24 Feb. 2016 37 0 4 13 17 0 0 14 14 31
25 Feb. 2016 101 0 1 4 5 6 0 2 8 13

2342
23 Feb. 2017 44 6 2 4 12 1 1 1 3 15
24 Feb. 2017 15 0 0 0 0 1 3 6 10 10

2402
26 Feb. 2018 50 0 2 13 15 3 4 8 15 30
27 Feb. 2018 48 3 1 11 15 6 2 8 16 31

2451
21 Dec. 2018 21 0 0 4 4 1 1 3 5 9
22 Dec. 2018 19 0 0 0 0 0 0 3 3 3

2481
15 Jul. 2019 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
16 Jul. 2019 12 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2511
 25Feb. 2020 10 0 0 0 0 1 0 0 1 1
26 Feb. 2020 24 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2534
14 Jul. 2020 18 0 1 0 1 0 0 0 0 1
15 Jul. 2020 8 25 14 9 48 9 4 2 15 63

2586
14 Jul. 2021 16 0 0 0 0 0 0 1 1 1
15 Jul. 2021 9 0 0 1 1 0 0 0 0 1

 562 44 31 178 253 55 25 275 355 608

 Civilian casualties since the beginning of the aggression on 26 March 2015 until
 2021:
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Français

RÉSUMÉ DE 
L’ÉTUDE



Résumé de l’étude:

Depuis son adhésion à l'Organisation des Nations Unies en 1947 et jusqu'en 
2021, le Yémen est entré dans des guerres civiles et a été confronté à des 
agressions extérieures à différentes périodes. Durant ces périodes, les réso-
lutions des Nations Unies et du Conseil de sécurité étaient pourtant absentes 
et ne portaient pas une solution à ces guerres ayant toutes un point commun 
caractérisé par le soutien extérieur à l'une des parties en conflit. Malgré les 
dizaines d'événements, de guerres civiles et d'agressions extérieures visant le 
Yémen, le Conseil de sécurité n'a adopté que quatre résolutions. Maintenant 
et après un long sommeil qui a duré près de sept décennies, le Conseil de 
sécurité s'est réveillé en montrant son vif intérêt pour le Yémen. Il a adopté 
(17) résolutions concernant les événements au Yémen, juste entre la révolu-
tion populaire en 2011 et décembre 2021.

En analysant juridiquement les résolutions des Nations Unies prononcées à 
l'égard du Yémen pour la période 2011-2021, on constate que le Conseil a 
violé les principes fondamentaux de la Charte des Nations Unies relatifs à 
la souveraineté des Etats membres et à non-ingérence dans leurs affaires in-
térieurs. Le Conseil n'a pas respecté les pouvoirs, qui lui sont confiés par la 
Charte des Nations Unies, consistant à prendre des mesures appropriées face 
à des situations menaçant ou pouvant menacer la paix et la sécurité interna-
tionales, et à faire face aux cas d'agression. Depuis le début de l'agression 
contre le Yémen le 26 mars 2015, le Conseil a pris des mesures répressives 
encourageant "les crimes d'agression", ce qui a permis à la crise au Yémen de 
passer d'une crise politique interne avec des affrontements militaires étroits et 
contrôlables à un conflit de nature internationale dans lequel sont impliqués 
de nombreux pays de différents continents. Ainsi, cela a fait passer le Conseil 
de sécurité du statut de protecteur de la paix et de la sécurité internationale à 
celui de violeur de celles-ci et du droit international.  

Le Conseil est impliqué dans toutes ces violations en réponse aux ambitions 
des Etats membres et de leurs alliés, des Etats du Golf qui cherchent à con-
trôler les ressources naturelles du Yémen et ses eux régionales en exploitant 
la révolution populaire de 2011 et de la crise politique. Et pour cela, le Con-
seil a travaillé pour imposer sa tutelle illégale sur le Yémen, et ceci en quatre 
étapes, comme suit : 

La 1ère étape : elle était bien préparée par les deux résolutions adoptées par 
le Conseil de sécurité : (2014) du 2011 et (2051) du 2012, avec lesquelles le 
Conseil a tenté de tromper la communauté internationale en la convainquant 
que ce qui se passe au Yémen menace la paix et la sécurité internationales. 
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La 2e étape : le Conseil a voté en 2014 la résolution (2140) en décidant que 
la situation du Yémen dans la région consiste une menace et une atteinte à la 
paix et à la sécurité internationales. Il a donc imposé des ingérences illégales 
dans les affaires intérieures du Yémen en vertu du chapitre VII, malgré son 
échec de prouver un seul incident pouvant menacer les pays voisins ou la 
paix et la sécurité internationales. Il prend de telles mesures bien qu'il affirme 
dans ses différentes résolutions que les événements au Yémen ne vont pas au-
delà de l'affaire intérieure yéménite et sa géographie, et qu'ils sont de nature 
politique concernant essentiellement le transfert et la formation du pouvoir. 
Dans la même décision, le Conseil a aussi salué les changements politiques 
qui ont été qualifiées de positifs, ainsi que la coopération de toutes les parties 
concernées dans le processus de transition. De ce fait, la résolution n° (2140) 
du Conseil de sécurité a été une révolution contre l'Organisation, les lois et 
les normes internationales. Cette résolution constitue également une viola-
tion claire et délibérée des principes de la Charte des Nations Unies et des 
règlements spécifiques précisant les relations et le dialogue avec les États en 
vertu du Chapitre VII. Elle confirme qu’il n’est pas permis de s’ingérer dans 
les affaires intérieures et extérieures des États, de violer leur souveraineté et 
de confisquer les droits de leurs peuples à l’autodétermination sans aucune 
ingérence ou menace extérieure.

La 3e étape : consiste dans les positions perfides du Conseil de sécurité et 
la tentative de contourner le succès de la révolution du 21 septembre 2014. 
Le Conseil n’a pu prendre aucune décision après l’annonce du Guide de la 
révolution (M. Abdul Malik Badreddine Al-Houthi) déclarant le contrôle de 
Sanaa par les révolutionnaires, et appelant également à établir « l’Accord de 
paix et de partenariat » qui a été signé par toutes les parties et composantes 
politiques. Le Conseil s’est contenté alors de saluer et d’appeler au respect 
de l’Accord. 

Après la démission du président désigné dans le cadre de l’initiative du Golfe 
(Abdrabbo Mansour Hadi) et de son Premier ministre (Khaled Bahah) de 
leurs fonctions, le Comité révolutionnaire suprême en tant qu’autorité intéri-
maire s’est engagé de gérer le pays pour le sauver du vide constitutionnel 
jusqu’à l'application du reste des dispositions de (l’accord de paix et de parte-
nariat) et pour parvenir à des élections présidentielles et parlementaires et 
au transfert pacifique du pouvoir à ceux choisis par le peuple. Après cela, le 
Conseil de sécurité et le Conseil de coopération du Golfe (CCG) n’ont pas 
pu supporter la victoire de la révolution yéménite. Ils ont, alors continué de 
s'ingérer dans les décisions internes et de porter atteinte au droit du peuple 
yéménite à l’autodétermination et à sa souveraineté territoriale. Ensuite, les 
déclarations de dénonciation et de condamnation des pays du CCG se sont 
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succédées, que  le Conseil de sécurité a conclues avec sa résolution (2201) du 
15 février 2015, suivie d'une autre résolution (2204) prise en 2015 lors de sa 
réunion (7390) tenue le 24 février, seulement un mois avant l’agression con-
tre le Yémen. C’était une décision généralement rassurante, moins anxieuse, 
répréhensible et rancunière que les résolutions précédentes. Elle a renoncé à 
obliger les Yéménites à suivre l’Initiative du Golfe et son mécanisme exécu-
tif, et a déclaré son soutien à l’envoyé de l’ONU pour parrainer le dialogue 
national qui était sous l'égide du Comité révolutionnaire suprême de l’État. 
Cette décision ne contenait aucune condamnation pour des actes de violence 
ou des attentats tels que des attentats à la bombe, des actes criminels d’Al-Qa-
ïda, la répression de manifestants et l’incitation médiatique entre les partis 
politiques, car tout cela a été disparu. Au lieu de cela, une période de calme 
général a prévalu au Yémen : les institutions de l’État ont repris le travail avec 
le gouvernement intérimaire, et les composantes politiques sont retournées 
à la table des négociations, à l’hôtel Mövenpick dans la capitale Sanaa sous 
la supervision et le parrainage des Nations Unies, par l’intermédiaire de son 
envoyé spécial (Jamal Ben Omar).

La 4e étape : c'est l'étape au cours de laquelle, le Conseil de sécurité a tenté 
d’imposer la tutelle au Yémen en encourageant les pays de la coalition à com-
mettre le crime d’agression contre son territoire le 26 mars 2015. Malgré la 
réponse des forces nationales et révolutionnaires à toutes les demandes du 
Conseil mentionnées dans les résolutions (2140), (2201) et (2204), les forc-
es de la coalition dirigée par l’Arabie saoudite ont mené des centaines de 
raids sur diverses provinces yéménites pendant quarante jours où l'autorité 
de Sanaa a suivi une politique de patience. Cependant, le Conseil de sécurité 
n’a pas joué son rôle attendu. Il n'a même pas pris une décision arrêtant ou 
condamnant l’agression à laquelle le Yémen n'a pas répondu. C'est ainsi que 
le Conseil participe aux crimes de la coalition en commettant deux violations 
graves de la Charte des Nations Unies et des normes et principes du droit in-
ternational humanitaire, qui sont les suivantes : 

▪ La première violation: le Conseil a ignoré le crime d’agression déclaré par 
la coalition et le ciblage de civils, et est restée silencieux pendant 20 jours au 
cours desquels la coalition a mené des centaines de raids sur diverses prov-
inces yéménites frappant des infrastructures et des biens de caractère civil, 
faisant (3 362) morts et blessés parmi les civils. Le nombre de morts était de 
(1 037) dont (214) enfants et (184) femmes, tandis que le nombre de blessés 
s'élève à 2 325 dont (352) enfants et (485) femmes. 

▪ La deuxième violation grave commise par le Conseil de sécurité contre le 
Yémen et le droit et coutumes internationaux est la résolution (2216) qu'il 
a adoptée lors de sa réunion (7426), tenue le 14 avril 2015. Le Conseil de 
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sécurité a surpris le monde par sa décision, qui est un scandale historique 
non seulement pour le Conseil, mais aussi pour le système des Nations Unies 
dans son ensemble, car il n’a jamais abordé la déclaration de l'agression de 
la coalition ni ses opérations offensives contre le Yémen. Il a délibérément 
et complètement ignoré les centaines de crimes de guerre qui ont été commis 
par la coalition et qui ont coûté la vie à des milliers de citoyens yéménites. 
Ces crimes étaient accompagnés des bombardements touchant tout un peu-
ple dans les différents gouvernorats de la République, causant d’énormes de-
structions d’infrastructures et de biens publics et privés. 

Six jours après la publication de la résolution (2216) du Conseil, la coalition 
a annoncé le 21 avril 2015, par son porte-parole militaire, la fin de l’opération 
"Tempête décisive", dans une tentative d’induire la communauté internatio-
nale en erreur. Au cours des 26 jours de l'opération, les Yéménites ont fait 
preuve de retenue, de non-réponse, laissant au Conseil de sécurité le temps 
d'assumer sa responsabilité, mais aucune intervention ni condamnation n'a été 
déclarée pour mettre fin à l'agression. Cela a donc encouragé les pays de la 
coalition à poursuivre l’agression et à annoncer dans le même communiqué 
une nouvelle opération appelée "Restaurer l’espoir" dans laquelle ils sont rev-
enus bombarder le territoire du Yémen en tentant de l’occuper.

Pendant quarante jours, la coalition a lancé des attaques et des frappes aéri-
ennes, terrestres et maritimes sur le Yémen, faisant des milliers de victimes 
civils dont le nombre a atteint (5731). Durant cette période, le nombre de 
morts était de (4 144) dont (661) femmes et (585) enfants, tandis que le nom-
bre de blessés était de (1 587) dont (250) femmes et (289) enfants.

La résolution du Conseil de sécurité N° 2564 a été établie le 25 février 2021, 
il ne s’agit point de surprise puisqu’il arrive suite au silence pendant les sept 
ans passés sur l’agression non condamnée des pays de la coalition contre le 
Yémen, même pas d’un crime ni une seule violation. Cette résolution fut 
exceptionnelle, cela a démoli l’engagement du conseil envers les attentes du 
peuple yéménite ce qui a été répété à toute initiation de chaque résolution 
établie auparavant où soulignait à chaque fois son engagement à l’Union 
yéménite avec souveraineté, indépendance et sécurité régionale. Pour une 
fois, il s’agit, dans cette résolution, d’une condamnation à une partie, cela ne 
va pas pourtant vers la partie qui envoie ses bombardements jour et nuit sur 
le Yémen et qui applique un blocus depuis près de sept ans mettant le pays 
en famine. Malheureusement la condamnation n’était pas pour celui qui tue 
et arrête des dizaines de civiles se déplaçant entre Mareb et Sanaa, voire elle 
en était contre "l’escalade continue à Mareb et contre l’opération effectuée 
par Al-Houthi le 7 février 2021". Il s’agissait également d’une condamnation 
sévère contre "les attaques d’Al-Houthi contre l’Arabie Saoudite sur l’aéro-
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port international d’Abha". Le conseil en a appelé de "halte immédiat des 
attaques sans préalables conditions". 

La résolution 2140 démolie au niveau légitime, cela signifie la démolition 
de toute autre résolution établie par la suite ; à savoir, il n’y a plus besoin du 
comité des punitions ni de l’équipe assistante, appelé équipe des experts, à 
ce comité appartenant au Conseil de sécurité. Revoyons les 7 rapports établis 
entre 2014-2021, cette équipe-là ne se réjouit de la neutralité, elle en est tou-
jours en faveur à la coalition, voire contre les révolutionnaires yéménites et le 
gouvernement de Sanaa. Cette équipe a échoué de couvrir sa non-neutralité 
par le biais des enquêtes sur les actes et crimes que la coalition reconnait sa 
responsabilité. L’équipe a ignoré des centaines de massacres et des milliers de 
crimes, tout vu durant les sept ans passés par le monde entier documenté par 
les organisations de droit et les médias local et international.

Par ailleurs, une étude analytique légale sur les rapports de l’équipe des ex-
perts montre la preuve illégale aux décisions de la résolution 2140 avec sa 
suite des décisions et violations établies jusqu’en octobre 2021 par le Conseil 
de sécurité. Il en est claire comme ainsi :

Les décisions appartenant à la résolution 2140 sont illégales dû à la non 
crédibilité des justificatifs et prétextes sur lesquels le Conseil a adopté que 
le cas du Yémen menace la paix et la sécurité internationale. Il en est par la 
suite, il a établi ses décisions conformément à l’article 7. 

Il est évident que le Conseil a violé la Charte des Nations Unies et les déci-
sions de l’Assemblée générale. Il a mis de côté ses tâches vis-à-vis aux crimes 
documentés par l’équipe des experts, crimes indiquant l’acte d’agression de 
toutes sortes, commis par l’Arabie Saoudite en tête, conformément à la réso-
lution 29-D 3314 établie le 14 décembre 1974 par l’Assemblée nationale des 
Nations Unies. Il s’agit de la résolution bien détaillée dans "Le système ba-
sique de Rome" près la Cour criminelle internationale. Suite à ce dernier, il 
existe des crimes classifiés "plus dangereux" conformément à loi criminelle 
internationale. 

Il en claire que l’équipe des experts a adopté la politique du Conseil de 
sécurité vers la duperie à la communauté internationale ainsi qu’à l’opinion 
publique internationale ; ce fut par la couverture de la réalité des crimes de 
l’agression externe contre le Yémen. L’équipe a prouvé son ralliement totale 
à la coalition par le biais de la déformation et de la provocation contre les 
révolutionnaires yéménites, le gouvernement de Sanaa, l’entêté d’Ansar-Al-
lah, le Congrès populaire général et ses alliés, ainsi qu’aux entêtés politiques 
et sociales. 
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Le Yémen subit une situation bien catastrophique durant les sept ans passés 
dû à l’intervention à maintes reprises de la part du Conseil de sécurité dans 
les affaires yéménites locales ; le conseil a établi les décisions et dispositions 
contrevenant à la Charte des Nations Unies et à la loi internationale. Le con-
seil n’a pas pu réaliser même pas un de ses objectifs politiques publiés au 
sujet du Yémen. Cela a été démontré par l’équipe des experts appartenant au 
conseil lorsqu’elle a publié son rapport en janvier 2021 dans lequel est cité : 
« La situation au Yémen se détériore causant des conséquences catastroph-
iques sur les habitants locaux civils. Trois facteurs y paraissent principaux : 

Convoiter des bénéfices au niveau économiques de la part de toutes les par-
ties yéménites ce qui touche la sécurité humaine.

Continuer de commettre les violations à grande espace au niveau des droits 
de l’homme et de la loi humanitaire internationale, surtout au moment du 
dégagement de la punition.

Effectuer de l’escalade de combat touchant les civils, y compris pour les dé-
placés ».

Ce n’est vraiment pas la position politique ni sécuritaire promise par le Con-
seil de sécurité envers le peuple yéménite ; ce peuple qui a prouvé plus de la 
sagesse vis-à-vis du conseil depuis avant son intervention dans le Yémen—ce 
peuple a pu se débarrasser de tous les crises et conflits avec de moindre perte. 

La logique de l’orgueil et de l’humiliation pour le Yémen et son peuple reste 
de féroce logique dominant les décisions du Conseil de sécurité, qui ne veut 
point comprendre qu’il s’agit d’une agression depuis presque sept ans. Le si-
lence se montre par le conseil pour but de contenter les Etats Unis, le Royau-
me Uni et leurs alliés des pays arabes qui ont échoué de rendre le peuple 
yéménite soumis—le tout est pour but de continuer le complot de coloniser le 
pays commençant par le diviser et piller ses richesses. 

Le conseil ne veut pas appréhender qu’il y a un Grand Dieu dominant  tout 
l’univers « Allah » existe, Allah qui n’admet point de tyrannie ni de corrup-
tion sur la Terre, Seul Puissant pour renverser les positions aidant les affaiblis 
en donnant ces derniers toute force, tout grandeur avec un triomphe puisqu’ils 
[ces affaiblis] font preuve de la foi en Lui, ils ont raison. Citons ce verset cor-
anique, Allah dit : […] et c’était Notre devoir de secourir les croyants (Sourate 
Al-Roum, (Les romains), 47). Le conseil ignore que les yéménites pratiquent 
leur droit normal en se défendant et défendre leurs biens et territoire. C’est un 
droit garanti dans la Charte des Nations Unies et par les lois internationales, 
voire par les religions devines. Faudrait signaler que le conseil a saisi tous les 
droits du peuple yéménite naturellement garantis dans le cadre des Nations 
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Unies étant donné que le Yémen en fait partie en tant que membre ; le conseil 
laisse passer toutes les violations commises par la coalition sur le Yémen. 

Le Conseil de sécurité a commis des violations, voire des "crimes" puisqu’il 
donne son soutien à l’agression de la coalition contre le Yémen, l’Arabie 
Saoudite en tête, sous justificatif d’une sollicitation d’un Président résigna-
taire ne représentant aucune partie ni entêté nationale. Un président qui n’est 
plus là sur le territoire après son enfuit suite à son coup d’Etat sur les déci-
sions du Conseil de sécurité établies suite à l’"Accord de paix et de partenar-
iat national" adopté par le Conseil de sécurité en tant que référence. Faudrait 
également préciser que toute réaction exécutée par le conseil et les pays de 
la coalition se voit contrevenant aux : résolutions du conseil relatives, à la 
Charte des Nations Unies et leurs résolutions, à la loi internationale, et à 
l’"Accord d’Al-Tayef" signé entre l’Arabie Saoudite et le Yémen le 20 mai 
1934, accord authentifié près les Nations Unies. Ainsi, le Conseil de sécurité, 
dû à ses actes violateurs d’intention de sa part vis-à-vis de la continuation de 
commettre telles "crimes" envers le Yémen, territoire et homme, est hostile 
non seulement sur le Yémen mais également sur tout l’organisme des Nations 
Unies, leurs membres et toute l’humanité. Ce faisant, ceci menace, en effet, la 
destruction de tout l’organisme des Nations Unies, uniquement dans le but de 
contenter les grands pays orgueilleux dans l’autorité arbitraire sur les peuples, 
ce qui fera à nouveau la tragédie de la fin de la Société des Nations Unies. 
Citons ici ce verset coranique dont Allah dit : ([…] afin qu’Allah parachève 
un ordre qui devait être exécuté". Sourate Al-Anfal, le butin, 44.)

Pour obtenir plus de détail sur les violations du Conseil de sécurité interna-
tional vues par ses résolutions à l’encontre du Yémen, voir l’étude intitulée :

"Conseil de sécurité et de l’agression contre le Yémen : assauts et résolutions"

Sur le lien suivant :

www.ychr.org
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Le people du Yémen est tué et le Conseil de Sécurité se réunit
Statistiques de certaines victimes du peuple yéménite qui sont tombées à la suite de 
l'agression de la coalition lors des réunions du Conseil de sécurité pour publier ses 
résolutions concernant le Yémen
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2216
14/4/2015 62 0 0 26 26 0 0 54 54 80
15/4/2015 68 10 6 93 109 27 10 171 208 317

2266
24/2/2016 37 0 4 13 17 0 0 14 14 31
24/2/2016 101 0 1 4 5 6 0 2 8 13

2342
23/2/2017 44 6 2 4 12 1 1 1 3 15
24/2/2017 15 0 0 0 0 1 3 6 10 10

2402
26/2/2018 50 0 2 13 15 3 4 8 15 30
27/2/2018 48 3 1 11 15 6 2 8 16 31

2451
21/12/2018 21 0 0 4 4 1 1 3 5 9
22/12/2018 19 0 0 0 0 0 0 3 3 3

2481
15/7/2019 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
16/7/2019 12 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2511
25/2/2020 10 0 0 0 0 1 0 0 1 1
26/2/2020 24 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2534
14/7/2020 18 0 1 0 1 0 0 0 0 1
15/7/2020 8 25 14 9 48 9 4 2 15 63

2586
14/7/2021 16 0 0 0 0 0 0 1 1 1
15/7/2021 9 0 0 1 1 0 0 0 0 1

 562 44 31 178 253 55 25 275 355 608

Le nombre de victimes civiles dès le début de l'agression le 26 mars 2015 jusqu'à la 
fin du mois d’octobre 2021

Tableau №. 2
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RESUMEN 
DEL ESTUDIO



Resoluciones de la ONU sobre Yemen - Resumen del estudio

Desde la admisión de Yemen como miembro de la ONU en 1947 y hasta 
2021, Yemen pasó por muchas guerras y agresiones extranjeras que tuvieron 
lugar de vez en cuando. Aun así, todas las resoluciones de la ONU y el Conse-
jo de Seguridad hicieron poco o ningún esfuerzo por brindar soluciones reales 
a este tipo de guerras que tenían una cosa en común: la existencia de apoyo 
extranjero para una de las partes en conflicto.

Después de un período de siete décadas sin acción por parte del Consejo 
de Seguridad (un período que vio solo cuatro resoluciones pero decenas de 
guerras civiles y agresiones extranjeras contra Yemen), el mismo Consejo de 
Seguridad sin previo aviso comenzó, sin embargo, a estar alerta y muestra una 
gran preocupación por Yemen, ya que ha adoptado 17 resoluciones desde el 
inicio de la revolución popular yemení en 2011 y hasta el momento de escri-
bir este estudio en diciembre de 2021.

Luego de realizar un análisis jurídico de las resoluciones del Consejo de Se-
guridad sobre Yemen adoptadas durante el período de 2011 a 2021, encontra-
mos que el Consejo de Seguridad ha sido inconsistente en sus resoluciones 
con la Carta de la ONU y sus resoluciones que llaman a mantener la soberanía 
de los estados, y no interferir en sus asuntos internos. También ha violado 
los poderes que la Carta ha otorgado al Consejo de Seguridad, que limitan su 
papel a algunos casos que constituyen una amenaza real para la paz y la segu-
ridad internacional y a casos que equivalen al crimen de agresión, un crimen 
que, sin embargo, el Consejo de Seguridad ha alentado a existir a través de las 
medidas represivas que ha estado tomando desde el comienzo de la agresión 
contra Yemen el 26 de marzo de 2015. Al hacerlo, el Consejo de Seguridad ha 
convertido el conflicto interno de Yemen que tuvo lugar durante un período 
de gestación política con enfrentamientos militares limitados, en un conflicto 
internacional en el que se ven envueltos decenas de países de varios continen-
tes, pasando de ser un protector de la paz y la seguridad internacional a un 
violador del derecho internacional.

El Consejo de Seguridad se ha involucrado en tales violaciones para cumplir 
con las ambiciones de algunos de sus estados miembros y sus aliados del 
Golfo de tener control sobre los recursos naturales y las aguas regionales de 
Yemen aprovechando la revolución popular y la gestación política en Yemen. 
Y es por eso busca imponer su tutela ilegal sobre Yemen a través de cuatro 
etapas:

Etapa uno: Esta primera etapa allanó el camino para engañar a la comuni-
dad internacional haciéndole creer que la situación en Yemen constituía una 
amenaza para la paz y la seguridad internacional al introducir la Resolución 
2014 (2011) y la Resolución 2051 (2012).
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Segunda etapa: El Consejo de Seguridad adoptó la Resolución 2140 (2014), 
afirmando que la situación en Yemen constituía una amenaza para la paz y 
la seguridad internacional en la región. A través de esa resolución, el Con-
sejo de Seguridad pudo adoptar más resoluciones bajo el Capítulo VII que 
interfirieron en los asuntos internos de Yemen, a pesar de que no presentó 
ningún caso único que constituyera una amenaza para la paz y la seguridad 
internacional. Además, reafirmó en todas sus resoluciones que los eventos en 
Yemen eran un asunto interno yemení que nunca había traspasado sus límites 
geográficos y que tales eventos eran de naturaleza política y derivados de la 
transición de poder. ¡Lo que es más, la propia resolución acogió de una mane-
ra sin precedentes los acontecimientos políticos positivos y la cooperación de 
todas las partes durante ese período de transición!

Como resultado, la Resolución 2140 contrasta totalmente con el sistema de la 
ONU y las leyes y normas internacionales, y viola clara y deliberadamente la 
Carta de la ONU y sus propósitos y resoluciones que establecen las leyes para 
cuando el Capítulo VII es aplicable a los estados y que prohíbe inmiscuirse 
en sus asuntos internos y externos, así como violar su soberanía o expropiar 
los derechos de su pueblo a la libre determinación, sin una amenaza o inter-
ferencia externa.

Etapa tres: El Consejo de Seguridad recurrió a movimientos inesperados para 
eludir el éxito logrado por la Revolución del 21 de septiembre que tuvo lugar 
en 2014 porque no pudo presentar ninguna nueva resolución después de que 
el líder de la revolución Al-Sayyid Abdul Malik Badr Al-Din Al -Houthi, el 
líder del Movimiento Ansar Allah, declaró que Sana’a estaba bajo el control 
de los revolucionarios y después de que todos los componentes políticos en 
Yemen firmaron el Acuerdo de Paz y Asociación Nacional, un acuerdo que el 
Consejo de Seguridad acogió con beneplácito y exhortó a todas las partes a 
mostrar el cumplimiento.

Tras la renuncia del presidente por nombramiento según la iniciativa del 
golfo, Abd Rabbo Mansour Hadi, y su primer ministro, Khaled Bahah, se-
guida de la declaración del Comité Revolucionario Supremo como autoridad 
interina encargada de administrar los asuntos del país para evitar cualquier 
vacío constitucional hasta implementar todas las disposiciones del Acuerdo 
de Paz y Asociación Nacional y llevar a cabo elecciones presidenciales y 
parlamentarias para transmitir el poder a quien sea elegido, el Consejo de Se-
guridad y el Consejo de Cooperación del Golfo no pudieron soportar ver a los 
yemeníes triunfar en su revolución y poner fin a la injerencia extranjera en el 
proceso de toma de decisiones yemení y al continuo esfuerzos encaminados 
a privarlos de su derecho a la libre determinación y a mantener la soberanía 
de su propio país. Ese período vio un flujo constante de declaraciones de con-
dena por parte de los estados del Consejo de Cooperación del Golfo seguido 
por la Resolución del Consejo de Seguridad 2201 (15 de febrero de 2015). 
Sin embargo, un mes antes de la agresión, el Consejo de Seguridad adoptó la 
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Resolución 2204 (24 de febrero de 2015) en su sesión 7390, resolución que 
pareció ser en general alentadora y menos preocupante y denunciante que las 
resoluciones anteriores, y se abstuvo de llamar al cumplimiento de la Inicia-
tiva del CCG y su Mecanismo de Implementación, al tiempo que expresó su 
apoyo al enviado de la ONU para fomentar el diálogo que se estaba llevando 
a cabo bajo el Comité Revolucionario Supremo. Además, esa resolución no 
contenía ninguna condena contra ningún acto de violencia o actividad terror-
ista simplemente porque tales actos y actividades de Al-Qaida habían desa-
parecido junto con los actos de uso de la fuerza contra los manifestantes y el 
uso de los medios para incitar al odio entre los rivales políticos. De hecho, fue 
un período de paz en el que las instituciones gubernamentales reanudaron sus 
actividades de prestación de servicios bajo un gobierno interino, y todos los 
componentes se reunieron en la mesa de negociaciones en el Movenpick Ho-
tel, Sana’a Capital, bajo la supervisión y los auspicios de la ONU y a través 
de su enviado, Jamal Benomar.

Cuarta etapa: la ONU buscó imponer su tutela en Yemen alentando a los 
países de la coalición a cometer el crimen de agresión contra Yemen el 26 de 
marzo de 2015. Así fue a pesar de que los componentes nacional y revolucio-
nario de Yemen respondieron positivamente a las solicitudes del Consejo de 
Seguridad. declarado en las resoluciones 2140, 2201, 2204. Además, aunque 
la coalición liderada por Arabia Saudita lanzó cientos de ataques aéreos con-
tra las gobernaciones yemeníes durante el período de 40 días de la política 
estratégica de autocontrol del Gobierno de Salvación de Sana’a, el Consejo 
de Seguridad no tomará medida alguna para cumplir con su deber ni siquiera 
aprobando una resolución para condenar la agresión que no fue respondida 
con bala alguna, y para llamar a ponerle fin. En lugar de hacerlo, participó 
en el crimen de agresión al cometer dos graves violaciones de la Carta de la 
ONU y el derecho internacional humanitario:

La primera violación: El Consejo de Seguridad ignoró el crimen de agresión 
que estaba cometiendo claramente la colación contra Yemen y guardó silencio 
durante veinte días frente a cientos de ataques aéreos en varias gobernaciones 
yemeníes por parte de la coalición que tuvo como objetivo la infraestructura 
y las propiedades civiles de Yemen y provocó la muerte y lesiones de 3362 
civiles, de ellos 1037 muertos, incluidos 214 niños y 184 mujeres, y 2325 
heridos, incluidos 352 niños y 485 mujeres.
La segunda violación grave: El Consejo de Seguridad cometió una violación 
grave contra el pueblo yemení y el derecho internacional costero cuando 
adoptó la Resolución 2216 en su sesión 7426 el 14 de abril de 2015. Esa res-
olución conmocionó al mundo y avergonzó no solo al Consejo sino también 
a a todo el sistema de la ONU, ya que ignoró por completo el anuncio de la 
coalición sobre la agresión y sus operaciones ofensivas contra Yemen y se 
hizo completamente de la vista gorda ante cientos de crímenes de guerra que 
cobraron la vida de miles y causaron grandes pérdidas de propiedad privada 
y pública .
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En un intento de engañar a la comunidad internacional, la coalición anunció 
el 21 de abril de 2015 (seis días después de que el Consejo de Seguridad 
adoptara la Resolución 2216) el fin de la Operación Tormenta Decisiva en 
una declaración del portavoz de la coalición. Ese anuncio se produjo después 
de 26 días desde el inicio de la campaña militar, durante la cual el pueblo ye-
mení ejerció moderación y allanó el camino para que el Consejo de Seguridad 
cumpliera con sus responsabilidades. Sin embargo, ese Consejo no movió un 
dedo para detener la agresión ni siquiera emitiendo una declaración de con-
dena, lo que animó a la coalición a continuar con su agresión contra Yemen 
y anunciar en la misma declaración el inicio de una nueva campaña denom-
inada ‘Operación Restaurando la Esperanza’. para renovar su ataque contra 
Yemen y sus esfuerzos para ocupar los territorios de Yemen.

Durante el primer período de cuarenta días, la coalición siguió lanzando 
ataques por aire, mar y tierra contra Yemen, lo que provocó la muerte y le-
siones de 5731, entre ellos 4144 muertos, incluidas 661 mujeres y 585 niños, 
y 1587 heridos, incluidas 250 mujeres y 289 niños.

Por eso no fue sorprendente ver al Consejo adoptar la Resolución 2564, una 
resolución que fue precedida por un período de siete años de silencio por 
parte del Consejo de Seguridad hacia la agresión contra Yemen que no vio 
una sola condena por ningún crimen o violación. realizadas por los países de 
la coalición. Tal resolución, que fue adoptada el 25 de febrero de 2021, fue 
extraordinaria, ya que el Consejo de Seguridad dio la espalda a sus comprom-
isos con las inspiraciones del pueblo yemení, un compromiso que solía reafir-
mar una y otra vez en cada preámbulo de las resoluciones anteriores, en el que 
también aprovechó para reafirmar su compromiso con la unidad, soberanía, 
independencia e integridad territorial de Yemen. Además, fue la primera vez 
que el Consejo de Seguridad condenó a una parte en el conflicto provocado 
por la agresión de la Coalición liderada por Arabia Saudita, que ha estado en 
curso desde el 26 de marzo de 2015. Sin embargo, tal condena contenida en 
esta resolución no fue dirigida contra la parte responsable de atacar a Yemen 
con misiles y bombas día y noche y de utilizar el hambre como arma contra 
el pueblo yemení durante siete años o contra la parte responsable de matar y 
secuestrar a decenas de hombres y mujeres viajeros entre Mar’ib y Sana ‘a 
gobernaciones. Sin embargo, el Consejo de Seguridad expresó su enérgica 
condena por ‘la escalada en curso en Mar’ib, Yemen, incluida la operación 
Houthi el 7 de febrero de 2021, y la continuación de los ataques Houthi en 
Arabia Saudita, incluido el Aeropuerto Internacional de Abha, el 10 de febrero 
de 2021. ‘, y pidió ‘un cese inmediato de los ataques sin condiciones previas’.

Dado que la Resolución 2140 del Consejo de Seguridad no tiene base legal, 
todas las decisiones que se tomaron con base en esa resolución son ilegales, 
incluida la decisión de formar un comité de sanciones y otorgar un mandato 
a un panel de expertos que asiste al comité. Si bien el Panel de Expertos del 
Consejo de Seguridad no tiene una base legal para su mandato, creemos que 
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es importante mostrar la validez de este argumento arrojando luz sobre las 
propias resoluciones del Consejo de Seguridad adoptadas durante el período 
2014-2021. A pesar de que este panel no tiene base legal para continuar exist-
iendo y que sus informes están sesgados a favor de la coalición y en contra de 
los revolucionarios en Yemen y el gobierno de Sana’a, el Panel de Expertos 
no pudo cubrir su sesgo porque del hecho de que limitó sus investigaciones a 
un número limitado de crímenes por los cuales la coalición no podía negar su 
responsabilidad en primer lugar y que dio la espalda a cientos de masacres y 
miles de crímenes, a pesar de que tales crímenes eran mundialmente conoci-
dos crímenes y documentados por organizaciones locales e internacionales de 
derechos humanos y medios de comunicación.

Además, el estudio legal y analítico realizado sobre los informes del Panel 
de Expertos deja en claro que la Resolución 2140, junto con aquellas resolu-
ciones del Consejo de Seguridad que siguieron a esa resolución hasta octubre 
de 2021, no tiene base legal. El estudio encontró lo siguiente:

Las disposiciones de la Resolución 2140 no tendrán efecto legal debido a la 
invalidez e incredulidad del argumento del Consejo de Seguridad de que la 
situación yemení constituye una amenaza para la paz y la seguridad interna-
cional y requiere acción bajo el Capítulo VII.

2- El Consejo de Seguridad ha violado la Carta de la ONU y las resoluciones 
de la Asamblea General y no ha tomado en serio sus responsabilidades frente 
a lo que el Panel de Expertos documentó de aquellos crímenes que probaron 
la responsabilidad de la coalición liderada por Arabia Saudita en la comisión 
de un completo crimen de agresión que se ajusta plenamente a la calificación 
legal prevista en la Resolución de la Asamblea General 3314 (14 de diciem-
bre de 1974) y en el Estatuto de Roma, y ​​por cometer toda clase de delitos 
que entran en la categoría de los más graves del derecho penal internacional.

3- El Panel de Expertos ha seguido la política del Consejo de Seguridad de 
engañar a la comunidad internacional y a la opinión pública internacional 
sobre la verdadera naturaleza del crimen de agresión externa que se está com-
etiendo contra Yemen y sobre su parcialidad a favor de la coalición contra 
los revolucionarios y el Gobierno de Sana’a, así como el Movimiento Ansar 
Allah, el Congreso General del Pueblo y sus aliados políticos y sociales.

Yemen vive una situación catastrófica desde hace siete años, durante los cuales 
la injerencia del Consejo de Seguridad en los asuntos internos yemeníes no 
tuvo fin, al igual que sus resoluciones que violan la Carta de la ONU y el 
derecho internacional. El Consejo no ha podido lograr ninguno de sus obje-
tivos políticos declarados en Yemen, y así lo demostró el Panel de Expertos 
del Consejo de Seguridad en su informe de enero de 2021, que establece que:

La situación en Yemen ha seguido deteriorándose, con consecuencias devas-
tadoras para la población civil. Tres factores principales están contribuyendo 
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a la catástrofe: (a) la especulación económica por parte de todas las partes ye-
meníes, lo que afecta la seguridad humana; (b) violaciones continuas y gen-
eralizadas de los derechos humanos y del derecho internacional humanitario, 
con impunidad; y (c) escaladas en los combates y su impacto en los civiles, 
incluido el desplazamiento”.

Esta descripción dista mucho de la situación política y de seguridad que el 
Consejo prometió crear para el pueblo yemení, el pueblo que demostró ser 
más sabio que el Consejo de Seguridad cuando logró contener todas las crisis 
y conflictos y resolverlos con pérdidas mínimas ante la injerencia de el Ayun-
tamiento.

El uso de la lógica de la arrogancia y la prepotencia al tratar con Yemen y el 
pueblo yemení sigue dominando las resoluciones del Consejo de Seguridad, 
que no pudo, por una razón u otra, comprender el hecho de que Yemen ha 
estado enfrentando la opresión durante aproximadamente 7 años, durante los 
cuales el Consejo de Seguridad ha guardado silencio para satisfacer a los Es-
tados Unidos, el Reino Unido y sus aliados árabes que no lograron obligar al 
pueblo yemení a doblar la rodilla y lograr su esquema destinado a ocupar y 
dividir Yemen y saquear sus capacidades.

El Consejo de Seguridad no podía entender el hecho de la existencia de un 
gran Dios que está gobernando todo el universo y nunca acepta la injusticia 
y la corrupción en esta Tierra, y que es el único capaz de inclinar la balanza 
a favor de los oprimidos y dar les da la victoria, la fuerza y ​​el poder si creen 
en Él y tienen una causa justa: {‘porque nos corresponde a Nosotros sostener 
a los creyentes’} [Ar-Rum 30:47]. El Consejo de Seguridad también olvidó 
que es natural que los yemeníes ejerzan su derecho, y más importante aún, 
su deber, de defenderse a sí mismos, así como a sus tierras y propiedades, lo 
cual está garantizado por la Carta de la ONU y todas las leyes internacionales 
y divinas, especialmente después de que el Consejo de Seguridad despojara a 
los yemeníes de todos sus derechos, incluidos los derechos garantizados por 
la ONU debido a la membresía de Yemen, e hiciera la vista gorda ante todas 
las violaciones cometidas contra ellos.

El Consejo de Seguridad ha cometido violaciones, si no delitos, al apoyar 
la agresión de la coalición liderada por Arabia Saudí contra Yemen en base 
a una supuesta petición de un presidente dimitido que no representa ningún 
componente nacional y que ha abandonado el país tras dar la espalda a todas 
las resoluciones del Consejo de seguridad y el Acuerdo de Paz y Asociación 
Nacional, al que se refirió como referencia el Consejo de Seguridad. Además, 
las acciones tomadas por el Consejo de Seguridad y la coalición liderada por 
Arabia Saudita han violado las resoluciones pertinentes del Consejo de Se-
guridad, la Carta de la ONU y sus resoluciones, el derecho internacional y el 
Acuerdo de Taif firmado en el 20 de mayo 1934 y ratificado por la ONU. Por 
lo tanto, la comisión de tales violaciones, así como la insistencia en la con-

المركز اليمني لحقوق الإنسان
Yemen Center for Human Rights

35

Es

El Consejo de Seguridad y la Agresión en Yemen: Ataques Aéreos y Resoluciones

El Consejo de Seguridad y la Agresión en Yemen: Ataques Aéreos y Resoluciones



tinuación de este crimen contra la tierra y el pueblo de Yemen, deja en claro 
que el Consejo de Seguridad no solo tiene como objetivo a Yemen sino tam-
bién a todo el sistema de la ONU, sus estados miembros y la humanidad en 
su conjunto; y esto puede conducir al colapso del sistema de la ONU por nada 
más que complacer y apoyar a las superpotencias en su arrogancia, tiranía y 
dominación de los pueblos, y puede preparar el escenario para otro trágico 
colapso de la Sociedad de Naciones: {‘así que que Alá pudiera cumplir lo que 
estaba destinado a ser hecho’}[ Al-Anfal 8:42].

Para más detalles sobre las violaciones del Consejo de Seguridad vistas en sus 
resoluciones sobre Yemen, puede acceder a nuestro estudio titulado ‘El Con-
sejo de Seguridad y la Agresión en Yemen: Ataques Aéreos y Resoluciones’  

en www.ychr.org.
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El pueblo yemení está siendo asesinado y el consejo de seguridad solo se reúne
Estadísticas de algunas víctimas del pueblo yemení que cayeron como conse-
cuencia de la agresión de la coalición durante las reuniones del Consejo de Se-
guridad para emitir sus resoluciones respecto a Yemen
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2216
14/4/2015 62 0 0 26 26 0 0 54 54 80
15/4/2015 68 10 6 93 109 27 10 171 208 317

2266
24/2/2016 37 0 4 13 17 0 0 14 14 31
24/2/2016 101 0 1 4 5 6 0 2 8 13

2342
23/2/2017 44 6 2 4 12 1 1 1 3 15
24/2/2017 15 0 0 0 0 1 3 6 10 10

2402
26/2/2018 50 0 2 13 15 3 4 8 15 30
27/2/2018 48 3 1 11 15 6 2 8 16 31

2451
21/12/2018 21 0 0 4 4 1 1 3 5 9
22/12/2018 19 0 0 0 0 0 0 3 3 3

2481
15/7/2019 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
16/7/2019 12 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2511
25/2/2020 10 0 0 0 0 1 0 0 1 1
26/2/2020 24 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2534
14/7/2020 18 0 1 0 1 0 0 0 0 1
15/7/2020 8 25 14 9 48 9 4 2 15 63

2586
14/7/2021 16 0 0 0 0 0 0 1 1 1
15/7/2021 9 0 0 1 1 0 0 0 0 1

 562 44 31 178 253 55 25 275 355 608

Número de bajas civiles desde el inicio de la agresión el 26 de marzo de 2015 
hasta finales de octubre de 2021
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Italiano

RIEPILOGO 
DELLO

STUDIO



Riepilogo dello studio:

Dall'accettazione dell'adesione dello Yemen alle Nazioni Unite nel 1947 fino 
all'anno 2021, lo Yemen è entrato in diverse guerre civili ed è stato soggetto 
ad aggressioni esterne in diversi periodi di tempo, una delle parti della con-
troversia.

 Dopo un letargo durato quasi sette decenni, durante il quale il Consiglio di 
sicurezza ha emesso solo quattro risoluzioni di fronte a dozzine di eventi, 
guerre civili e attacchi stranieri allo Yemen, il Consiglio di sicurezza si è 
alzato improvvisamente e senza preavviso e ha mostrato vivo interesse per 
lo Yemen Dall'inizio della rivoluzione popolare in Yemen nel 2011 fino al 
dicembre 2021, il Consiglio di Sicurezza ha emesso ( 17) Risoluzione sugli 
eventi in Yemen.

 Analizzando le risoluzioni legali del Consiglio di Sicurezza emesse contro lo 
Yemen nel periodo 2011-2021, troviamo che il Consiglio ha violato la Car-
ta delle Nazioni Unite e le sue risoluzioni relative alla preservazione della 
sovranità degli Stati e alla non interferenza nei loro affari interni, e violare i 
poteri del Consiglio di Sicurezza contenuti nella Carta delle Nazioni Unite, 
che limitava il suo intervento alla presenza di incidenti che costituiscono una 
reale minaccia alla pace e alla sicurezza internazionale o per reprimere un 
crimine di aggressione contro un Paese. l'aggressione contro lo Yemen del 26 
marzo 2015, il Consiglio di Sicurezza ha indirizzato le sue misure repressive 
per incoraggiare l'attuazione del "crimine di aggressione", che ha trasformato 
il conflitto in Yemen da conflitto politico interno e conflitto a scontri militari 
in un quadro ristretto che era controllato in un conflitto di natura internazio-
nale in cui sono state coinvolte decine di paesi di diversi continenti del mon-
do, e la sua geografia si è ampliata fino a includere diversi paesi, il che ha fat-
to passare il Consiglio di sicurezza da protettore della pace e della sicurezza 
internazionale a un loro trasgressore e diritto internazionale.

 Il Consiglio di sicurezza è stato coinvolto in tutte queste violazioni in risposta 
alle ambizioni degli Stati membri e dei loro alleati degli Stati del Golfo di 
controllare le risorse naturali dello Yemen e le sue acque regionali sfruttando 
la rivoluzione popolare e il dolore politico nello Yemen.

 La prima fase: è stata asfaltata, durante la quale il Consiglio di Sicurezza 
ha cercato di fuorviare la comunità internazionale e di convincerla che la 
situazione in Yemen minaccia la pace e la sicurezza internazionale attraverso 
risoluzioni (2014) emesse nel 2011 e (2051) emesse nel 2012.

 La seconda fase: durante la quale il Consiglio ha emanato la risoluzione 
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(2140) emessa nel 2014, in cui ha deciso che la situazione in Yemen minac-
cia la pace e la sicurezza internazionale nella regione, e durante la quale ha 
imposto decisioni che interferiscono negli affari interni yemeniti ai sensi del 
capitolo VII , nonostante non sia riuscito a provare nemmeno un incidente che 
minacci i paesi vicini o la pace e la sicurezza internazionale, oltre ad aver af-
fermato nelle sue varie risoluzioni che gli eventi in Yemen non vanno oltre la 
questione e la geografia yemenite, e che sono prevalentemente eventi politici 
per quanto riguarda il trasferimento e la formazione del potere, e nella stessa 
risoluzione, in modo senza precedenti, ha accolto con favore i cambiamenti 
politici positivi e la cooperazione di tutte le parti interessate nello Yemen nel 
processo transitorio.

 Di conseguenza, la risoluzione n. (2140) del Consiglio di sicurezza è stata 
una rivoluzione contro il sistema, le leggi e le norme internazionali.  Questa 
decisione è stata anche una violazione esplicita e deliberata degli scopi della 
Carta delle Nazioni Unite e delle sue risoluzioni specifiche per le ragioni dei 
rapporti con gli Stati di cui al Capitolo VII, sottolineando l'inammissibilità di 
interferire negli affari interni ed esterni degli Stati, violando la loro sovranità, 
e confiscando i diritti del loro popolo all'autodeterminazione senza alcuna 
interferenza o minaccia esterna.

 La terza fase: le posizioni insidiose del Consiglio di sicurezza e il tentativo di 
aggirare il successo della rivoluzione del 21 settembre 2014. Il Consiglio non 
è stato in grado di prendere alcuna decisione dopo che il leader della rivolu-
zione / "Mr. Abdul-Malik Badr al- Din al-Houthi” ha dichiarato il controllo 
dei ribelli di Sana'a e tutti i partiti e le componenti politiche hanno annunciato 
la firma dell'”Accordo di pace e partenariato.”, che è stato indetto dal Leader 
della Rivoluzione, e il Consiglio si è accontentato di accogliere e chiedendo 
il rispetto dell'accordo.

 Dopo le dimissioni del presidente designato nell'ambito dell'iniziativa del 
Golfo, "Abed Rabbo Mansour Hadi" e il suo primo ministro, "Khaled Ba-
hah", dalle loro posizioni e l'annuncio del "Comitato Rivoluzionario Su-
premo" come autorità temporanea per dirigere il paese e salvarlo dal vuoto 
costituzionale fino all'attuazione del resto delle disposizioni dell'"Accordo di 
Pace e Partenariato", che porti alle elezioni presidenziali e parlamentari e al 
passaggio dei poteri Pacificamente per chi sceglie il popolo, il Consiglio di 
Sicurezza e la Cooperazione del Golfo Il Consiglio non poteva sopportare la 
vittoria della rivoluzione yemenita e impedirgli di qualsiasi interferenza stra-
niera nelle sue decisioni interne o continuare a sminuire il diritto del popolo 
yemenita all'autodeterminazione e alla sovranità sulla propria terra.(2201) 
pubblicato il 15 febbraio 2015 , ma appena un mese prima dell'aggressione, 
la risoluzione (2204) 2015 è stata emessa dal Consiglio di sicurezza nella 
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sessione (7390) del 24 febbraio 2015. Questa è stata una decisione general-
mente rassicurante, meno ansia, condanna, risentimento e asprezza rispetto a 
Risoluzioni precedenti, ha anche ritrattato l'obbligo degli yemeniti di atten-
ersi all'iniziativa del Golfo e al suo meccanismo esecutivo e ha annunciato il 
suo sostegno all'inviato delle Nazioni Unite nella sponsorizzazione del dia-
logo che era sotto l'amministrazione del "Comitato Rivoluzionario Supremo" 
dello stato.  Una decisione su eventuali condanne per atti di violenza o atten-
tati, in quanto inesistenti, come gli attentati, gli atti criminali di al-Qaeda, la 
repressione dei manifestanti e l'istigazione mediatica tra i partiti politici, è 
prevalso un periodo di calma generale invece, e le istituzioni statali sono tor-
nate a lavorare nel governo provvisorio, e i componenti sono tornati a sedersi 
al tavolo di dialogo nel Movenpick Hotel "Nella capitale, Sana'a, sotto la 
supervisione e la cura delle Nazioni Unite attraverso il suo inviato speciale, 
"Jamal bin Omar".

 La quarta fase: il 26 marzo 2015 il Consiglio di sicurezza ha tentato di im-
porre la tutela dello Yemen incoraggiando i paesi della coalizione a commet-
tere il crimine di aggressione contro lo Yemen, nonostante la risposta delle 
forze nazionali e rivoluzionarie a tutte le richieste del consiglio contenute 
nelle risoluzioni ( 2140), (2201) e (2204), e durante il periodo di quaranta 
giorni della politica di pazienza strategica perseguita dall'autorità di Sana'a, le 
forze della coalizione a guida saudita hanno lanciato centinaia di incursioni in 
vari governatorati yemeniti e la Sicurezza Il Consiglio non ha svolto il ruolo 
che gli si aspettava, anche emanando una risoluzione che condanna e ferma 
l'aggressione che non è stata affrontata con un solo proiettile, ma la coalizione 
ha partecipato al crimine di aggressione commettendo due gravi violazioni 
della Carta delle Nazioni Unite Nazioni e diritto internazionale umanitario 
come segue:

 La prima violazione consiste nell'ignorare l'attuazione dichiarata dalla 
coalizione del crimine di aggressione e prendendo di mira i civili ed è rimasta 
in silenzio per venti giorni, durante i quali la coalizione ha effettuato centinaia 
di incursioni in vari governatorati yemeniti prendendo di mira infrastrutture 
e oggetti civili, lasciando (3362) morti tra i civili e feriti, il numero dei morti 
(1037) di loro (214) bambini e (184) donne, mentre il numero dei feriti ha 
raggiunto (2325), inclusi (352) bambini e (485) donne.

 La seconda grave violazione commessa dal Consiglio di sicurezza contro 
lo Yemen e il diritto e le consuetudini internazionali è l'emissione da parte 
del Consiglio di sicurezza della risoluzione (2216) adottata dal Consiglio di 
sicurezza nella sua sessione (7426), tenutasi il 14 aprile 2015. Il Consiglio 
di sicurezza ha sorpreso i mondo con la sua decisione, che è uno scandalo 
storico non solo per il Consiglio, ma per il sistema delle Nazioni Unite nel 
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suo insieme, poiché non ha affrontato affatto la dichiarazione della coalizione 
e l'attuazione di operazioni offensive sullo Yemen, e deliberatamente e com-
pletamente ha trascurato centinaia di crimini di guerra che hanno causato la 
morte di migliaia di cittadini e sono stati accompagnati dai bombardamenti 
di un intero popolo nei suoi vari governatorati, provocando ingenti danni alle 
infrastrutture e alle proprietà pubbliche e private.

 Nel tentativo di fuorviare la comunità internazionale, e sei giorni dopo che 
il Consiglio ha emesso la risoluzione 2216, la coalizione ha annunciato il 21 
aprile 2015 la fine dell'operazione Decisive Storm, secondo una dichiarazione 
del portavoce militare della coalizione, 26 giorni dopo l'inizio dell'operazione 
l'operazione, durante la quale gli yemeniti si sono impegnati a moderare e a 
non rispondere, e a dare al Consiglio l'opportunità alla Sicurezza di svolge-
re le proprie responsabilità, dalla quale non è stata emessa alcuna condan-
na o intervento per fermare l'aggressione, che ha incoraggiato i paesi della 
coalizione a continua l'aggressione e annuncia, nella stessa dichiarazione, una 
nuova operazione chiamata “Restoring Hope” in cui torna a bombardare le 
terre dello Yemen e tentare di occuparlo.

 Per quaranta giorni, la coalizione ha lanciato i suoi attacchi aerei, terrestri 
e marittimi contro lo Yemen, provocando migliaia di vittime civili, poiché il 
numero delle vittime ha raggiunto (5731) morti e feriti.Durante questo peri-
odo, il numero di morti (4144), di cui (661) donne e (585) bambini, mentre 
il numero dei feriti ha raggiunto (1587), di cui (250) donne e (289) bambini.

 Non sorprende che la Risoluzione del Consiglio di Sicurezza (2564), giunta 
dopo il silenzio del Consiglio per quasi sette anni sull'aggressione dei paesi 
della coalizione allo Yemen, durante il quale non ha condannato un solo cri-
mine o violazione commessa dalle forze della coalizione, quella risoluzione 
emessa dal Consiglio di Sicurezza il 25 febbraio 2021, è stata una decisione 
eccezionale che ha annullato il suo impegno per le aspirazioni del popolo 
yemenita, che ha ribadito in ogni preambolo delle precedenti risoluzioni, ac-
compagnato dal suo impegno per l'unità, la sovranità dello Yemen, indipen-
denza e integrità territoriale, annunciando per la prima volta la condanna di 
una delle parti in conflitto sorto a seguito della continua aggressione contro lo 
Yemen da parte dei paesi della coalizione a guida saudita dal 26 marzo 2015, 
ma la condanna in decisione non è stata rivolta al partito che bombarda lo Ye-
men con missili e bombe giorno e notte e affama il suo popolo con un assedio 
in corso da quasi sette anni, non è stata la condanna per l'uccisione e l'arresto 
di decine di viaggiatori tra i governatorati di Ma'rib e Sana'a, ma piuttosto 
la “forte” condanna del Consiglio di Sicurezza per: “la continua escalation 
a Marib, Yemen, compresa l'operazione compiuta dagli Houthi il 7 febbraio 
2021!  E anche per i "continuati attacchi Houthi al Regno dell'Arabia Saudi-
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ta, compreso l'aeroporto internazionale di Abha", e ha chiesto al Consiglio 
"un'interruzione immediata degli attacchi senza precondizioni".

 Con la nullità giuridica della risoluzione del Consiglio di sicurezza delle 
Nazioni Unite (2140), tutte le risoluzioni su di essa fondate sono considerate 
nulle, compresa la formazione di un comitato per le sanzioni e il conferimento 
di mandato a un gruppo assistente di esperti per questo comitato.( 7) Emesso 
negli anni 2014-2021, dimostra la sua mancanza di neutralità e pregiudizi nei 
confronti della coalizione e il suo deliberato incitamento contro i rivoluzion-
ari yemeniti e il governo Sana'a.Centinaia di massacri e migliaia di crimini a 
cui il mondo ha assistito nonostante sia stato documentato da organizzazioni 
per i diritti umani e media locali e internazionali per quasi sette anni.

 Lo studio giuridico e analitico delle relazioni del gruppo di esperti dimostra 
l'invalidità della legittimità delle disposizioni della Risoluzione (2140) e delle 
successive risoluzioni e violazioni del Consiglio di Sicurezza fino all'ottobre 
2021, come segue:

 1- L'invalidità della legittimità delle disposizioni della Risoluzione (2140) 
esponendo l'invalidità e la credibilità delle giustificazioni e delle argomen-
tazioni su cui il Consiglio di Sicurezza delle Nazioni Unite si è basato sul 
fatto che la situazione in Yemen minaccia la pace e la sicurezza internazionale 
e ha iniziato ad agire e a pronunciarsi al capitolo VII.

 2- Dimostrare la violazione da parte del Consiglio di Sicurezza della Carta 
delle Nazioni Unite e delle risoluzioni dell'Assemblea Generale e il suo dis-
conoscimento dei suoi doveri in materia di documentazione dei crimini da 
parte del Gruppo di Esperti che provano che i paesi della coalizione guidati 
dal Regno dell'Arabia Saudita ha commesso il reato di aggressione in tutte le 
sue forme menzionate nella Risoluzione 3314 (D-29) emessa dall'Assemblea 
Generale delle Nazioni Unite il 14 dicembre 1974 e dettagliata dallo "Statuto 
di Roma" della Corte Penale Internazionale, nonché la commissione di vari 
reati classificati come più gravi secondo il diritto penale internazionale.

 3- Dimostrando la politica del Consiglio di Sicurezza di fuorviare la comu-
nità e l'opinione pubblica internazionale sulla realtà del crimine di aggressi-
one esterna contro lo Yemen, e la sua propensione all'alleanza con la distorsi-
one e l'incitamento contro i rivoluzionari yemeniti, il governo Sana'a, l'Ansar 
Allah”, il “Congresso Generale del Popolo” ei loro alleati dalle componenti 
politiche e sociali.

 Una situazione catastrofica che lo Yemen ha vissuto durante sette anni di in-
terventi del Consiglio di sicurezza negli affari interni yemeniti e la sua emis-
sione di risoluzioni e sentenze in violazione della Carta delle Nazioni Unite e 
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del diritto internazionale, e non è stato in grado di realizzare nessuno dei suoi 
dichiarati obiettivi in ​​Yemen, e questo è stato dimostrato dal team di esperti 
del Consiglio di sicurezza nel suo rapporto pubblicato nel gennaio 2021, che 
è arrivato in esso: “La situazione in Yemen si sta deteriorando, con effetti 
devastanti sulla popolazione civile, e tre fattori principali sono contribuendo 
a questa catastrofe: (a) il profitto economico di tutte le parti yemenite, che 
pregiudica la sicurezza umana, (b) e le continue e diffuse violazioni dei diritti 
umani e del diritto internazionale umanitario, impunemente, (c) e l'escalation 
dei combattimenti e il suo impatto sui civili, compreso lo sfollamento". crisi 
e conflitti e risolverli con perdite minime.

 La logica dell'arroganza e della debolezza dello Yemen e del suo popolo 
domina ancora le risoluzioni del Consiglio di sicurezza e non riusciva a com-
prendere la nuova situazione in cui lo Yemen è stato aggredito e oppresso per 
quasi sette anni e il Consiglio è rimasto in silenzio durante il quale il Consi-
glio è rimasto in silenzio per compiacere il Gli Stati Uniti d'America, il Regno 
Unito ei loro alleati di alcuni paesi arabi che non sono riusciti a sottomettere 
il popolo dello Yemen e a completare la cospirazione per l'occupazione e la 
divisione della sua terra depredano le sue ricchezze.

 Il consiglio non poteva comprendere che c'è un grande Dio che governa l'uni-
verso e non è soddisfatto della continuazione dell'ingiustizia, dell'oppressione 
e della corruzione sulla terra, e solo lui può cambiare la bilancia e aiutare i de-
boli e fornire loro forza, orgoglio e vittoria purché credano in lui e rispondano 
alla verità.Il Consiglio di Sicurezza ha dimenticato che gli yemeniti stanno 
esercitando il loro diritto naturale, ma piuttosto il loro dovere inevitabile di 
difendere se stessi, la loro terra e il loro denaro, un diritto garantito dalla 
Carta di le Nazioni Unite, le leggi internazionali e le leggi celesti, dopo che il 
Consiglio di Sicurezza ha confiscato tutti i diritti del popolo yemenita garan-
titi dalle Nazioni Unite, in quanto lo Yemen ne è membro.Tutte le violazioni 
commesse contro di lui.

 Il Consiglio di sicurezza ha commesso violazioni, se non la corretta de-
scrizione, "crimini" con il suo sostegno all'aggressione della coalizione a 
guida saudita contro lo Yemen, giustificato dalla richiesta di un presidente 
dimesso che non rappresenta un partito o una componente nazionale ed è 
non più presente nel Paese da cui è fuggito dopo aver annunciato il colpo di 
stato contro le risoluzioni del Consiglio di Sicurezza e il “Pace and National 
Partnership Agreement” adottato dal Consiglio di Sicurezza come riferimen-
to.  Inoltre, ciò che il Consiglio di sicurezza e i paesi della coalizione guidata 
dall'Arabia Saudita hanno fatto ha violato le pertinenti risoluzioni del Con-
siglio di sicurezza, la Carta delle Nazioni Unite e le sue risoluzioni, il diritto 
internazionale e l'"Accordo di Taif" firmato tra Yemen e Arabia Saudita il 
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20 maggio , 1934, che è stato documentato e approvato dalle Nazioni Unite. 
Nel perdurare di questo “crimine” contro lo Yemen come terra e come essere 
umano, attacca non solo lo Yemen, ma anche il sistema delle Nazioni Unite, i 
suoi membri e tutta l'umanità, minacciando il crollo del sistema delle Nazioni 
Unite per soddisfare le grandi potenze nella loro arroganza, tirannia e domin-
io dei popoli, per ripetere ancora una volta la tragedia del crollo della Società 
delle Nazioni.  {Affinché Allah possa decretare una cosa che doveva essere 
fatta} [Al-Anfal: Versetto 44].

 Per maggiori dettagli sulle violazioni del Consiglio di sicurezza dell'ONU nelle 
sue risoluzioni emesse contro lo Yemen, è possibile visualizzare uno studio intito-
lato "Il Consiglio di sicurezza e l'aggressione contro lo Yemen (raid e risoluzioni)" 

al link www.ychr.org
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Il popolo yemenita viene ucciso e il consiglio di sicurezza si riunisce solo
Statistiche di alcune vittime del popolo yemenita caduti a seguito dell'aggressione 
della coalizione durante le riunioni del Consiglio di Sicurezza per emettere le sue 
risoluzioni sullo Yemen

Tabella (1)
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2216
14/4/2015 62 0 0 26 26 0 0 54 54 80
15/4/2015 68 10 6 93 109 27 10 171 208 317

2266
24/2/2016 37 0 4 13 17 0 0 14 14 31
24/2/2016 101 0 1 4 5 6 0 2 8 13

2342
23/2/2017 44 6 2 4 12 1 1 1 3 15
24/2/2017 15 0 0 0 0 1 3 6 10 10

2402
26/2/2018 50 0 2 13 15 3 4 8 15 30
27/2/2018 48 3 1 11 15 6 2 8 16 31

2451
21/12/2018 21 0 0 4 4 1 1 3 5 9
22/12/2018 19 0 0 0 0 0 0 3 3 3

2481
15/7/2019 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
16/7/2019 12 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2511
25/2/2020 10 0 0 0 0 1 0 0 1 1
26/2/2020 24 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2534
14/7/2020 18 0 1 0 1 0 0 0 0 1
15/7/2020 8 25 14 9 48 9 4 2 15 63

2586
14/7/2021 16 0 0 0 0 0 0 1 1 1
15/7/2021 9 0 0 1 1 0 0 0 0 1

 562 44 31 178 253 55 25 275 355 608

Il numero di vittime civili dall'inizio dell'aggressione il 26 marzo 2015 fino alla 
fine di ottobre 2021
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4108 3085 10498 17691 4170 3525 17049 24744 42435
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Zusammenfassung der Studie: 

Seit der Annahme der Mitgliedschaft des Jemen in den Vereinten Nationen im 
Jahr 1947 und bis zum Jahr 2021 war der Jemen in mehrere Bürgerkriege ver-
wickelt und war zu unterschiedlichen Zeiten äußerer Aggression ausgesetzt. 
In diesen Zeiten fehlten die Resolutionen der Vereinten Nationen und des 
Sicherheitsrats oder waren weit entfernt von der wirklichen Lösung dieser 
Kriege, die durch ein wesentliches Merkmal vereint waren, nämlich die ex-
terne Unterstützung für eine der Konfliktparteien. 

Der Sicherheitsrat hat während seines Winterschlaf, der fast sieben Jahrzehnte 
andauerte, nur vier Resolutionen gegenüber Dutzenden von Ereignissen, 
Bürgerkriegen und Angriffen von außen auf den Jemen erlassen. Plötzlich 
erhob sich der Sicherheitsrat ohne Vorwarnung und zeigte großes Interes-
se am Jemen. Seit Beginn der Volksrevolution im Jemen 2011 und bis zum 
Dezember 2021 hat er (17) Resolutionen hinsichtlich der Ereignisse im Je-
men erlassen. 

Durch die rechtliche Analyse der im Zeitraum 2011-2021 gegen den Jemen 
herausgegebenen Resolutionen des Sicherheitsrats stellen wir fest, dass der 
Rat gegen die Charta der Vereinten Nationen und ihre Resolutionen zur 
Wahrung der Souveränität der Staaten und zur Nichteinmischung in ihre in-
neren Angelegenheiten verstoßen hat. Er verletzte die Befugnisse des Sicher-
heitsrates, die in der Charta der Vereinten Nationen enthalten sind. Die Charta 
beschränkte ihre Intervention auf das Vorhandensein von Vorfällen, die eine 
echte Bedrohung des Weltfriedens und der internationalen Sicherheit darstel-
len oder damit ein Aggressionsverbrechen gegen ein Land unterdrückt wird. 
Seit Beginn der Aggression gegen den Jemen am 26. März 2015 richtete der 
Sicherheitsrat seine repressiven Maßnahmen darauf aus, die Umsetzung des 
„Verbrechens der Aggression“ zu fördern. So verwandelte sich der Konflikt 
im Jemen von einem innenpolitischen Konflikt mit militärischen Auseinand-
ersetzungen in einem engen Rahmen in einen internationalen Konflikt, an 
dem Dutzende von Ländern aus verschiedenen Kontinenten der Welt beteil-
igt sind. Dadurch verwandelte sich der Sicherheitsrat von einem Beschützer 
des internationalen Friedens und der internationalen Sicherheit zu einem Ver-
letzer des Völkerrechts. 

Der Sicherheitsrat war in all diesen Verletzungen verwickelt, um die Ambi-
tionen der Mitgliedsstaaten und ihrer Verbündeten aus den Golfstaaten zu 
erfüllen. Diese Länder wollten die natürlichen Ressourcen des Jemen und 
seine regionalen Gewässer kontrollieren. Sie versuchten die Volksrevolution 
und die schwierige politische Lage im Jemen auszunutzen. Der Rat hat de-
shalb versucht, dem Jemen seine rechtswidrige Vormundschaft in vier Stufen 
aufzuerlegen:

Die erste Phase: In dieser Phase versuchte der Sicherheitsrat, die internatio-
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nale Gemeinschaft irrezuführen und sie davon zu überzeugen, dass die Situ-
ation im Jemen den internationalen Frieden und die internationale Sicherheit 
bedroht, durch die erlassenen Resolutionen (2014) im Jahr 2011 und (2051)
im Jahr 2012.

Die zweite Phase: Der Rat hat während dieser Phase die Resolution Nr.  
(2140) im Jahr 2014 erlassen. Drin beschloss er, dass die Situation im Jemen 
den internationalen Frieden und die internationale Sicherheit in der Region 
bedroht. Er verhängte dadurch Entscheidungen, die sich in die inneren Ange-
legenheiten Jemens gemäß Kapitel VII einmischen, obwohl er nicht beweisen 
konnte, dass irgendwelcher Vorfall die Nachbarländer oder den internatio-
nalen Frieden und die Sicherheit bedroht. Außerdem bestätigt er in seinen 
verschiedenen Resolutionen, dass die Ereignisse im Jemen nicht über die je-
menitische Geographie hinausgehen und dass es sich im Hinblick auf die 
Machtübergabe und -bildung überwiegend um politische Ereignisse handelt. 
Er begrüßte sogar in derselben Resolution in beispielloser Weise die positiven 
politischen Veränderungen und die Zusammenarbeit aller betroffenen Partei-
en im Jemen während des Übergangsprozesses.

Infolgedessen war die Sicherheitsratsresolution Nr. (2140) eine Revolution 
gegen das internationale System, Gesetze und Normen. Diese Entscheidung 
war auch ein ausdrücklicher und vorsätzlicher Verstoß gegen die Ziele der 
Charta der Vereinten Nationen und ihrer spezifischen Resolutionen zum 
Umgang mit Staaten nach Kapitel VII. Diese Ziele betonen, dass man in die 
inneren und äußeren Angelegenheiten von Staaten nicht einmischen, ihre 
Souveränität nicht verletzen, und die Rechte ihres Volkes auf Selbstbestim-
mung ohne äußere Einmischung oder Drohung nicht beschlagnahmen darf. 

Die dritte Phase: In dieser Phase war die Position des Sicherheitsrats ver-
räterisch. Er versucht, den Erfolg der Revolution vom 21. September 2014 zu 
umgehen. Der Rat konnte keine Entscheidung treffen, nachdem der Anführer 
der Revolution, „Herr Abdulmalik Badr Addin Al-Huthi“, die Kontrolle der 
Revolutionäre über Sanaa erklärte und nachdem alle Parteien und politischen 
Komponenten die Unterzeichnung des „Friedens- und Partnerschaftsabkom-
mens“ ankündigten, zu dem der Führer der Revolution aufgerufen hatte. Der 
Rat begnügte sich mit der Begrüßung und Forderung nach der Einhaltung 
dieser Vereinbarung.

Nach dem Rücktritt des im Rahmen der Golfinitiative designierten Präsident-
en „Abed Rabbo Mansour Hadi“ und seines Premierministers „Khaled Ba-
hah“ von ihren Ämtern kündigte das „Oberste Revolutionskomitees“ an, das 
es das Land als vorübergehende Autorität führte. So bewahrte es das Land 
vor dem konstitutionellen Vakuum. Man kann auch dadurch die restlichen 
Bestimmungen des „Friedens- und Partnerschaftsabkommens“ umsetzen, 
und bis zu den Präsidentschafts- und Parlamentswahlen und der friedlichen 
Machtübergabe. Der Sicherheitsrat und der Golfkooperationsrat konnten den 

المركز اليمني لحقوق الإنسان
Yemen Center for Human Rights

51

De

The Security Council and the aggression against Yemen (Raids and Resolutions)

https://undocs.org/ar/S/RES/2014(2011
https://undocs.org/ar/S/RES/2051(2012:


Sieg der jemenitischen Revolution nicht ertragen, die jede ausländische Ein-
mischung in ihre internen Entscheidungen abhält und die nicht zulässt, dass 
das Recht des jemenitischen Volkes auf Selbstbestimmung und Souveränität 
über sein Land eingeschränkt wird. Deshalb haben die Golfstaaten diese Rev-
olution verurteilt. Der Sicherheitsrat beschloss seine Resolution Nr. (2201), 
das am 15. Februar 2015 ausgestellt wurde. Nur einen Monat vor der Ag-
gression wurde aber die Resolution Nr. (2204) vom Sicherheitsrat in seiner 
Sitzung (7390) am 24. Februar 2015 herausgegeben. Dies war eine allge-
mein beruhigende Entschließung. Sie war weniger scharf als die vorigen. Sie 
verzichtete auch darauf, Jemeniten zu verpflichten, sich an die Golfinitiative 
und ihren Exekutivmechanismus zu halten, und kündigte ihre Unterstützung 
für den UN-Gesandten bei der Förderung des Dialogs an, der unter der Ver-
waltung des „Obersten Revolutionskomitees“ stand. Diese Entschließung en-
thielt keine etwaigen Verurteilungen von Gewalttaten oder Bombenanschlä-
gen, weil sie nicht mehr vorhanden waren, wie die Bombenanschläge, die 
kriminellen Handlungen von Al-Kaida, die Unterdrückung von Demonstrant-
en und mediale Aufstachelung zwischen den politischen Parteien. Stattdessen 
herrschte es eine Zeit allgemeiner Ruhe. Die staatlichen Institutionen kehrten 
unter der Kontrolle der Übergangsregierung zurück. Die politischen Parteien 
kehrten zurück, um am Dialogtisch im Mövenpick Hotel in der Hauptstadt 
Sanaa zu sitzen, unter der Aufsicht der Vereinten Nationen durch ihren Son-
dergesandten, „Jamal bin Omar“.

Die vierte Phase: In dieser Phase versuchte der Sicherheitsrat, dem Jemen 
Vormundschaft aufzuerlegen, indem er die Koalitionsländer ermutigte, die 
Aggression gegen den Jemen am 26. März 2015 durchzuführen, obwohl die 
nationalen und revolutionären Kräfte auf alle in den Resolutionen (2204), 
(2201) und (2140) enthaltenen Forderungen des Rates  positiv reagiert ha-
ben. Während der vierzigtägigen Periode der strategischen Geduldspolitik, 
die von der Behörde in Sanaa verfolgt wurde, starteten die von Saudi-Arabien 
geführten Koalitionstruppen Hunderte von Angriffe auf verschiedene jeme-
nitische Provinzen. Der Sicherheitsrat erfüllte die von ihm erwartete Rolle 
nicht und verabschiedete auch keine einzige Resolution, die die Aggression 
verurteilt und auffordert hat, sie zu beenden. Im Gegenteil dazu war er in der 
Aggression beteiligt. Er beging zwei schwere Verstöße gegen die Charta der 
Vereinigten Nationen und das humanitäre Völkerrecht, wie folgt:

Der erste Verstoß besteht darin, dass der Rat ignoriert hat, dass die Koali-
tion die Umsetzung des Verbrechens der Aggression und des Angriffs auf 
Zivilisten erklärt hat. Er hat zwanzig Tage lang geschwiegen. Währenddes-
sen hat die Koalition Hunderte von Angriffe auf verschiedene jemenitische 
Provinzen durchgeführt, die gegen Infrastruktur und zivile Objekte waren. 
(3362) Zivilisten wurden getötet und verwundet. Von ihnen sind (1037) Tote, 
davon (214) Kinder und (184) Frauen, während die Zahl der Verwundeten 
(2325) Personen betrug, darunter (352) Kinder und (485) Frauen.
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Der zweite schwerwiegende Verstoß des Sicherheitsrates gegen den Jemen 
und das internationale Recht war das Erlassen der Resolution Nr. (2216), die 
vom Sicherheitsrat auf seiner Sitzung (7426) am 14. April 2015 beschlossen 
wurde. Der Sicherheitsrat überraschte die Welt mit seiner Entschließung, die 
ein historischer Skandal ist, nicht nur für den Rat, sondern für das System der 
Vereinten Nationen als Ganzes. Er hat nämlich die Erklärung der Koalition 
und ihre Durchführung von Offensivoperationen gegen den Jemen ignori-
ert. Er beachtete absichtlich und vollständig Hunderte von Kriegsverbrech-
en nicht, die das Leben von Tausenden von Bürgern gekostet haben. Durch 
die Bombardierung eines ganzen Volkes in seinen verschiedenen Provinzen 
wurden massive Schäden an der Infrastruktur sowie an öffentlichem und pri-
vatem Eigentum verursacht.

In einem Versuch, die internationale Gemeinschaft in die Irre zu führen, und 
sechs Tage nach dem Erlassen der Resolution Nr. (2216)  erklärte die Koali-
tion das Ende der Operation „Sturm der Entschlossenheit“ am 21 April 2015, 
laut dem militärischen Sprecher  der Koalition, also 26 Tage nach Beginn der 
Operation. Die Jemeniten haben sich während dieser Tage zur Zurückhaltung 
verpflichtet und nicht reagiert. Sie gaben dem Sicherheitsrat die Möglich-
keit, seiner Verantwortung nachzukommen. Er hat aber die Aggression nicht 
verurteilt. Das ermutigte die Koalitionsländer, ihre Aggression fortzusetzen. 
Die Koalitionsländer haben dann eine neue Operation gekündigt, unter dem 
Namen „Wiederherstellung der Hoffnung“. Erneut wird der Jemen bombar-
diert und man versucht ihn zu besetzen. 

Vierzig Tage lang startete die Koalition ihre Luft-, Land- und Seeangriffe auf 
den Jemen und hinterließ Tausende von zivilen Opfern. Die Zahl der Opfer 
war (5731) Tote und Verwundete, darunter (661) Frauen und (585) Kinder, 
während die Zahl der Verwundeten (1587) erreichte, darunter (250) Frauen 
und (289) Kinder. 

Es war nicht verwunderlich, dass die Sicherheitsratsresolution Nr. (2564), 
die nach fast siebenjährigem Schweigen des Rates über die Aggression der 
Koalitionsländer auf den Jemen kam. Der Rat hat kein einziges Verbrech-
en oder eine einzige Verletzung durch die Koalitionsstreitkräfte verurteilte. 
Diese vom Sicherheitsrat am 25. Februar 2021 erlassene Resolution war eine 
außergewöhnliche Entschließung. Er kündigte auch zum ersten Mal die Ver-
urteilung einer der Konfliktparteien an. Diese Verurteilung richtete sich nicht 
gegen die Partei, die den Jemen Tag und Nacht mit Raketen und Bomben 
bombardiert und sein Volk mit einer Belagerung aushungert hat, die seit fast 
sieben Jahren andauert. Die Verurteilung betraf auch nicht die Ermordung 
und Verhaftung von Dutzenden von Reisenden zwischen den Provinzen Mar-
ib und Sanaa, sondern folgendes wurde „stark“ vom Sicherheitsrat verurteilt: 
„die kontinuierliche Eskalation in Marib, im Jemen, einschließlich der von 
den Huthis am 7. Februar 2021 durchgeführten Operation“! Und auch für 
die „andauernden Huthi-Angriffe auf das Königreich Saudi-Arabien, ein-
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schließlich des internationalen Flughafens Abha“. Der Rat forderte auf, „die 
Angriffe ohne Vorbedingungen sofort einzustellen“.

Die Resolution des UN-Sicherheitsrats Nr. (2140) ist nicht gültig. Von der 
rechtlichen Seite gelten alle Resolutionen, die darauf gegründet wurden, als 
null und nichtig, einschließlich der Bildung eines Sanktionsausschusses und 
der Erteilung eines Mandats an ein Expertenteam, das diesem Ausschuss 
untersteht. Wenn man seine (7) ausgestellten Berichte zwischen 2014-2021 
liest, stellt man fest, dass es drin an Neutralität fehlt. Es war voreingenom-
men für die Koalition und hetzte bewusst gegen die jemenitischen Revolu-
tionäre und die Regierung von Sanaa auf. Das Expertenteam scheiterte bei 
seinen Versuchen, seine Voreingenommenheit zu verbergen. Es untersuchte 
eine begrenzte Anzahl von Vorfällen und Verbrechen, die die Koalition von 
vornherein nicht leugnen konnte. Es ignorierte Hunderte von Massakern und 
Tausende von Verbrechen, die die Welt erlebte, Obwohl sie von Menschen-
rechtsorganisationen und lokalen und internationalen Medien seit fast sieben 
Jahren dokumentiert wurden.

Die rechtliche und analytische Untersuchung der Berichte der Experten-
gruppe beweist die Ungültigkeit der Rechtmäßigkeit der Bestimmungen der 
Resolution Nr. (2140) und der nachfolgenden Resolutionen des Sicherheits-
rates bis Oktober 2021, wie folgt: 

Die Ungültigkeit der Rechtmäßigkeit der Bestimmungen der Resolution Nr. 
(2140) durch die Aufdeckung der Ungültigkeit und Unglaubwürdigkeit der 
Begründungen und Argumente, auf die sich der UN-Sicherheitsrat stützte, 
dass die Situation im Jemen den Weltfrieden und die internationale Sicherheit 
bedroht. Er begann zu handeln und Urteile gemäß Kapitel VII zu fällen.

Der Nachweis, dass der Sicherheitsrat die Charta der Vereinten Nationen 
und der Resolutionen der Generalversammlung verletzt hat und dass er seine 
Pflichten zur Dokumentation von Verbrechen durch die Expertengruppe ab-
gelehnt hat. Die Dokumentationen beweisen, dass die vom Saudi-Arabien an-
geführten Koalitionsländer das Verbrechen der Aggression in all seinen For-
men begangen haben, die in der Resolution Nr. 3314 (d-29) erwähnt wurden. 
Diese Resolution ist von der Generalversammlung der Vereinten Nationen 
am 14. Dezember 1974 herausgegeben worden und wurde im „Römischen 
Statut des Internationalen Strafgerichtshofs“ detailliert beschrieben. Zusät-
zlich begingen sie verschiedene Straftaten, die nach dem Völkerstrafrecht als 
sehr schwer eingestuft wurden.

Der Beweis dafür, dass die Expertengruppe die Politik des Sicherheitsrates 
übernommen hat, indem sie die Gemeinschaft und die internationale öffen-
tliche Meinung über die Realität des Verbrechens der externen Aggression 
gegen den Jemen in die Irre geführt hat. Sie war voreingenommen für die Ko-
alition und versucht, gegen die jemenitischen Revolutionäre, die Sanaa-Re-
gierung, die „Ansar Allah“-Gruppe, den „Allgemeine Volkskongress“ und 
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ihre Verbündeten aus der politischen und sozialen Gruppen aufzuhetzen.

Eine katastrophale Situation, die der Jemen während sieben Jahren erlebt 
hat, in denen der Sicherheitsrat in die inneren Angelegenheiten des Jemen 
eingegriffen und Resolutionen und Urteile erlassen hat, die gegen die Charta 
der Vereinten Nationen und das Völkerrecht verstoßen. Er konnte nichts von 
seinen erklärten politischen Zielen im Jemen erreichen. Dies wurde vom Ex-
pertenteam des Sicherheitsrates in seinem im Januar 2021 herausgegebenen 
Bericht nachgewiesen. Folgendes kam darin: „Die Situation im Jemen hat 
sich verschlechtert, mit verheerenden Auswirkungen auf die Zivilbevölker-
ung. Drei Hauptfaktoren sind zu dieser Katastrophe beigetragen haben: (a) 
wirtschaftliche Profitgier aller jemenitischen Parteien, die die menschliche 
Sicherheit beeinträchtigen, (b) die anhaltenden und weit verbreiteten Ver-
letzungen der Menschenrechte und des humanitären Völkerrechts, die unge-
straft bleiben, und (c) die Eskalation der Kämpfe und ihre Auswirkungen auf 
Zivilisten, einschließlich Vertreibung.“ Diese Charakterisierung war nicht die 
politische und sicherheitspolitische Situation, die der Sicherheitsrat dem je-
menitischen Volk versprach. Dieses Volk bewies, dass es klüger war, als der 
Sicherheitsrat vor seiner Intervention im Jemen. Es war in der Lage, alle Kris-
en und Konflikte einzudämmen und sie mit minimalen Verlusten zu lösen. 

Die Logik der Arroganz und die Unterdrückung des Jemen dominieren noch 
in den Resolutionen des Sicherheitsrats. Der Rat konnte immer noch nicht 
die neue Lage verstehen, dass der Jemen fast sieben Jahre lang angegriffen 
und unterdrückt wurde. Der Rat hat während dieser Zeit geschwiegen, um 
den Vereinigten Staaten von Amerika, dem Vereinigten Königreich und ihren 
Verbündeten aus einigen arabischen Ländern zu gefallen, die es nicht ges-
chafft haben, das Volk des Jemen zu unterwerfen, die Teilung des Landes zu 
vollenden und seinen Reichtum zu plündern. 

Der Rat konnte nicht begreifen, dass es einen großen Gott gibt, der das Uni-
versum regiert und mit der Fortsetzung von Ungerechtigkeit, Unterdrück-
ung und Korruption auf der Erde nicht zufrieden ist. Nur Er allein kann das 
Schicksal verändern und den Schwachen helfen. Er verleiht ihnen Kraft, 
Stolz und Sieg, solange sie an ihn glauben und auf der Wahrheit stehen: {Und 
es war für uns eine Pflicht, den Gläubigen zu helfen} Sura 30 Ar-Rum, Vers 
47. Der Sicherheitsrat vergaß, dass die Jemeniten ihr natürliches Recht ausü-
ben, und sogar ihre unvermeidliche Pflicht, sich selbst, ihr Land und ihr Geld 
zu verteidigen. Das ist ein Recht, das in der Charta der Vereinten Nationen, 
den internationalen und göttlichen Gesetzen garantiert ist, nachdem der Si-
cherheitsrat alle Rechte des jemenitischen Volkes beschlagnahmt hat, die die 
Vereinten Nationen ihren Mitgliedern, darunter auch der Jemen, garantiert 
haben. Trotzdem hat der Rat ein Auge zugedrückt und alle Verstöße gegen 
den Jemen ignoriert. 

Der Sicherheitsrat hat Verstöße begangen, wenn man sie nicht als „Verbrech-
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en“ bezeichnet. Der Sicherheitsrat hat die Aggression der von Saudi-Arabien 
angeführten Koalitionsländer gegen den Jemen unterstützt. Er hat das damit 
gerechtfertigt, dass der zurückgetretene Präsident das gefordert hatte. Dieser 
Präsident vertritt keine nationale Partei und lebte nicht mehr im Jemen, weil 
er vom Land geflohen war, nachdem er gegen die Resolutionen des Sicherhe-
itsrats und das „Abkommen über Frieden und nationale Partnerschaft“ gehan-
delt hatte, das vom Sicherheitsrat als Referenz angenommen wurde. Darüber 
hinaus verstieß das, was der Sicherheitsrat und die von Saudi-Arabien ge-
führten Koalitionsländer taten, gegen die einschlägigen Resolutionen des Si-
cherheitsrats, die Charta der Vereinten Nationen und ihre Resolutionen, das 
Völkerrecht und das am 20. Mai 1934 zwischen dem Jemen und Saudi-Ara-
bien unterzeichnete „Taif-Abkommen“, das von den Vereinten Nationen do-
kumentiert und gebilligt wurde. Dadurch, dass er die Verstoße und das Ver-
brechen gegen das jemenitische Volk weiter macht, greift er nicht nur den 
Jemen und sein Volk an, sondern auch das System und die Organisation der 
Vereinten Nationen, ihre Mitglieder und die ganze Menschheit. Das droht den 
Zusammenbruch des Systems der Vereinten Nationen, um die Großmächte 
in ihrer Arroganz, Tyrannei und Beherrschung der Völker zu befriedigen. So 
würde sich die Tragödie des Zusammenbruchs des Völkerbunds noch einmal 
wiederholen. {Damit Allah eine auszuführende Angelegenheit entscheidet} 
[Al-Anfal: Vers 44].

Für weitere Details zu den Verletzungen des UN-Sicherheitsrates in seinen 
Resolutionen gegen den Jemen kann man eine Studie mit dem Titel „The 
Security Council and the aggression against Yemen (Raids and Resolutions)“ 
unter dem folgenden Link einsehen:

www.ychr.org
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Das jemenitische Volk wird getötet und der Sicherheitsrat tagt
Statistiken über einige Opfer des jemenitischen Volkes, die durch die Aggres-
sion der Koalition getötet wurden, während der Sitzungen des Sicherheitsrats, 
um seine Resolutionen zum Jemen zu verabschieden.
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2216
14/4/2015 62 0 0 26 26 0 0 54 54 80
15/4/2015 68 10 6 93 109 27 10 171 208 317

2266
24/2/2016 37 0 4 13 17 0 0 14 14 31
24/2/2016 101 0 1 4 5 6 0 2 8 13

2342
23/2/2017 44 6 2 4 12 1 1 1 3 15
24/2/2017 15 0 0 0 0 1 3 6 10 10

2402
26/2/2018 50 0 2 13 15 3 4 8 15 30
27/2/2018 48 3 1 11 15 6 2 8 16 31

2451
21/12/2018 21 0 0 4 4 1 1 3 5 9
22/12/2018 19 0 0 0 0 0 0 3 3 3

2481
15/7/2019 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
16/7/2019 12 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2511
25/2/2020 10 0 0 0 0 1 0 0 1 1
26/2/2020 24 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2534
14/7/2020 18 0 1 0 1 0 0 0 0 1
15/7/2020 8 25 14 9 48 9 4 2 15 63

2586
14/7/2021 16 0 0 0 0 0 0 1 1 1
15/7/2021 9 0 0 1 1 0 0 0 0 1

 562 44 31 178 253 55 25 275 355 608

Zahl der zivilen Opfer seit Beginn der Aggression am 26. März 2015 bis Ende 
Oktober 2021
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КРАТКОЕ
СОДЕРЖАНИЕ 

ИССЛЕДОВАНИЯ

Pусский



Краткое содержание исследования:

С момента принятия в члены Организации Объединенных Наций (ООН) 
в 1947 году и по настоящее время Йемен вступил в несколько гражданских 
войн и в разные периоды времени подвергался внешней агрессии. В тот 
период резолюции ООН и Совета Безопасности (СБ) отсутствовали или 
были далеки от реального решения конфликтов, которых объединял 
существенный признак - внешняя поддержка стороны агрессора.

После бездействия, длившегося почти семь десятилетий, в течение 
которого Совет Безопасности принял только четыре резолюции в ответ 
на десяток событий, гражданских войн и иностранной агрессии на 
Йемен, он внезапно начал проявлять живой интерес к республике. С 
начала народной революции в Йемене в 2011 году и до декабря 2021 
года Совет Безопасности издал 17 резолюций относительно событий в 
Йемене.

Юридически анализируя резолюции Совета Безопасности, изданные по 
Йемену в период 2011-2021 гг., можно прийти к выводу, что СБ нарушил 
Устав ООН и его резолюции, касающиеся сохранения суверенитета 
государств и невмешательства в их внутренние дела. Превышение 
полномочий Советом Безопасности, указанных в Уставе ООН, 
возможно при наличии инцидентов, представляющих реальную угрозу 
международному миру и безопасности, или для пресечения преступлений 
против суверенитета страны. С начала агрессии в отношении Йемена, 
начавшейся 26 марта 2015 года, Совет Безопасности направил свои 
репрессивные меры на поощрение внешней агрессии, что превратило 
обособленный внутренний политический конфликт с военными 
действиями в Йемене в конфликт международного масштаба, в который 
были вовлечены десятки стран с разных континентов, а география 
военных действий  расширилась за счет включения нескольких стран, 
что заставило Совет Безопасности из защитника мира и безопасности 
превратиться в их нарушителя и нарушителя международного права.

Совет Безопасности был замешан во всех этих нарушениях в ответ 
на стремление государств-членов СБ и их союзников из стран 
Персидского залива контролировать природные ресурсы Йемена и его 
территориальные воды, используя народную революцию, чтобы навязать 
свою политическую волю в Йемене четырьмя этапами.

Первый этап был положен, когда Совет Безопасности пытался ввести 
международное сообщество в заблуждение и убедить его в том, что 
ситуация в Йемене угрожает международному миру и безопасности 
посредством резолюций №2014 от 2011 г. и №2051 от 2012 г.

Второй этап: СБ издал резолюцию №2140 от 2014 г., в которой он 
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постановил, что ситуация в Йемене угрожает международному миру и 
безопасности в регионе, навязал решения, позволяющие вмешиваться 
во внутренние дела Йемена в соответствии с VII главой Устава ООН, 
несмотря на то, что ему не удалось доказать ни одного инцидента, 
угрожающего миру и безопасности соседних и иных стран. В 
дополнение к этому, СБ в его различных резолюциях утверждал, что 
события в Йемене не выходят за рамки йеменского вопроса и его границ, 
и что они являются преимущественно политическими событиями в 
отношении передачи и формирования власти. В той же резолюции СБ 
беспрецедентным образом приветствовал позитивные политические 
изменения и сотрудничество всех заинтересованных сторон в Йемене в 
процессе смены власти.

В результате Резолюция Совета Безопасности № (2140) пошла против 
международной системы, законов и норм. Это решение было явным 
и преднамеренным нарушением целей Устава ООН и его конкретных 
резолюций в соответствии с главой VII, подчеркивающей недопустимость 
вмешательства во внутренние и внешние дела государств, нарушения их 
суверенитета, и конфискация права их народа на самоопределение без 
какого-либо внешнего вмешательства или угрозы.

Третий этап: «Переобувание» Совета Безопасности и попытка обойти 
успех революции 21 сентября 2014 г. Совет не смог принять какое-либо 
решение после того, как лидер революции  «Господин Абдулмалек Бадр 
аль- Дин аль-Хуси» объявил, что повстанцы контролируют Сану, и все 
партии и политические деятели объявили о подписании «Соглашения о 
мире и партнерстве», Совет был удовлетворен и призывал к соблюдению 
соглашения.

После отставки назначенного президента по инициативе глав стран 
Персидского залива «Абдульраббу Мансур Хади» и его премьер-
министра «Халед Бахах» со своих постов и объявления «Верховного 
революционного комитета» временным органом управления страной, 
чтобы спасти Йемен от конституционного вакуума до выполнения 
остальных пунктов «Соглашения о мире и партнерстве», ведущих к 
президентским и парламентским выборам и передаче власти мирным 
путем и свободным выборам. Совет Безопасности и Совет сотрудничества 
стран Персидского залива не могли смириться с победой йеменской 
революции, что не могло остановить их от любого иностранного 
вмешательства во внутренние решения Йемена. Они продолжали 
умалять право йеменского народа на самоопределение и суверенитет 
над своей землей. Затем последовали осудительные заявления от Совета 
сотрудничества стран Персидского залива в Совет Безопасности, что 
закончилось резолюцией СБ (2201), изданной 15 февраля 2015 г. Однако, 
за месяц до нападения 26 марта Советом Безопасности была издана 
резолюция (2204) от 24 февраля 2015 г. на заседании (7390). В целом 
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решение в резолюции (2201) было обнадеживающим и вызывало меньше 
беспокойства, осуждения и обиды, чем предыдущие решения. Резолюция 
также отменяла обязательства йеменцев соблюдать инициативу 
Персидского залива и ее исполнительный механизм, СБ заявил о своей 
поддержке в виде посланника ООН для налаживания диалога в Йемене, 
который находился под управлением «Верховного революционного 
комитета» государства. Эта резолюция не освещала акты насилия, таких 
как взрывы, преступные действия Аль-Каиды, подавление демонстрантов 
и подстрекательство СМИ между политическими партиями, поскольку 
их не было после революции, преобладал период общего затишья. 
Государственные учреждения вернулись к работе во временном 
правительстве, а политики вернулись сесть за стол переговоров в отеле 
«Мовенпик» в столице Сане под наблюдением и заботой Организации 
Объединенных Наций, осуществляемой посланником ООН «Джамалем 
бин Омаром».

Четвертый этап: Совет Безопасности попытался установить опеку над 
Йеменом, подтолкнув страны коалиции к нападению на Йемен 26 марта 
2015 г., несмотря на поддержку национальными и революционными 
силами всех решений Совета, содержащихся в резолюциях (2140), 
(2201) и (2204). В течение Сорокодневного периода стратегического 
бездействия, проводимой властями в Сане, во время атак сил коалиции 
под руководством Саудовской Аравии было совершены сотни рейдов 
на различные города Йемена. Совет не выполнил ожидаемой от него 
роли, даже приняв резолюцию, осуждающую атаки и призывавшую 
прекратить агрессию, которой не было противопоставлено ни одной 
пули со стороны Йемена. Скорее СБ участвовал в агрессии, совершив 
два серьезных нарушения Устава Организации Объединенных Наций и 
международного гуманитарного права следующим образом:

Первое нарушение заключается в игнорировании заявленного коалицией 
факта совершения нападений на гражданское население в 20-дневный 
период перемирия, в течение которого коалиция провела сотни рейдов 
на йеменские города, нанося удары по инфраструктуре и гражданским 
объектам, оставив (3362) пострадавших среди гражданского населения. 
Число погибших достигло (1037), из них (214) детей и (184) женщин, а 
число раненых составило (2325), в том числе (352) детей и (485) женщин.

 Вторым серьезным нарушением является издание Советом Безопасности 
Резолюции (2216), принятой на заседании (7426), состоявшимся 14 
апреля 2015 года. Совет Безопасности потряс мир своим решением, 
которое является историческим скандалом не только для Совета, но 
и для системы ООН в целом, так как оно не коснулось коалиции и 
осуществления ею наступательных операций по Йемену, а намеренно 
и полностью проигнорировало сотни военных преступлений, которые 
унесли жизни тысяч граждан и сопровождались бомбардировками 
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целого народа в различных его городах, причинив огромный ущерб 
инфраструктуре, государственной и частной собственности.

В попытке ввести международное сообщество в заблуждение, через 
шесть дней после издания резолюции 2216 коалиция 21 апреля 2015 г. 
объявила об окончании операции «Решительный шторм» через 26 дней 
после начала операции, согласно заявлению военного представителя 
коалиции. В ходе этой операции йеменцы взяли на себя обязательство 
сдерживать себя и не реагировать, а также дать Совету Безопасности 
возможность выполнять свои обязанности, но не было показано ни 
осуждения, ни вмешательства с целью прекращения агрессии со стороны 
СБ, что побудило страны коалиции продолжать атаки и объявить в том же 
заявлении о новой операции под названием «Восстановление надежды», 
в рамках которой силы коалиции вернулись для обстрела йеменских 
земель и попытки оккупировать их.

В течение сорока дней коалиция наносила воздушные, наземные и 
морские атаки и удары по Йемену, в результате чего число жертв 
достигло (5731) человек. За этот период количество погибших (4144), в 
том числе (661) женщин и (585) детей, а число раненых достигло (1587), 
в том числе (250) женщин и (289) детей.

Неудивительно, что Резолюция Совета Безопасности (2564), появившаяся 
после почти семилетнего молчания Совета по поводу агрессии стран 
коалиции против Йемена, в результате которой он не осудил ни одного 
преступления или нарушения, совершенного коалиционными силами. 
Эта резолюция, принятая Советом Безопасности 25 февраля 2021 
года, была исключительным решением, показавшим его безразличие 
к надеждам йеменского народа, что подтверждалось в каждой из 
предыдущих резолюций, однако сопровождаемых приверженностью СБ 
единству, суверенитету, независимости и территориальной целостности. 
СБ впервые заявил об осуждении одной из сторон внутриполитического 
конфликта, возникшего в результате продолжающейся с 26 марта 2015 
года агрессии стран коалиции во главе с Саудовской Аравией против 
Йемена. Резолюция не была направлена ​​против той стороны, которая 
днем ​​и ночью бомбит Йемен ракетами и морит голодом свой народ 
продолжающейся уже почти семь лет осадой. Осуждение не было 
высказано за убийство и арест десятков путешественников между 
городами Мариб и Сана, а скорее «решительное» осуждение Совета 
Безопасности за «продолжающуюся эскалацию в Марибе, включая 
операцию, проведенную хуситами 7 февраля 2021 года». А также за 
«продолжающиеся нападения хуситов на Саудовскую Аравию, в том 
числе на международный аэропорт «Абха» и призвали «немедленно 
прекратить атаки без предварительных условий».

С юридической недействительностью Резолюции Совета Безопасности 
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ООН (2140) все резолюции, основанные на ней, считаются 
недействительными, включая создание комитета по санкциям и 
предоставление мандата группе экспертов, вспомогательных этому 
комитету. Несмотря на то, что мандат группы экспертов Совета 
Безопасности считается недействительными, краткий обзор их (7) 
докладов, выпущенный в 2014-2021 годах, доказывает отсутствие 
нейтралитета и предвзятость по отношению к коалиции, а также его 
преднамеренное подстрекательство против йеменских революционеров 
и правительства Саны. Но эта группа экспертов провалилась в своих 
попытках скрыть свою предвзятость после расследования небольшого 
числа происшествий и преступлений, которые сама коалиция не смогла 
отрицать, не обращая внимания на сотни массовых убийств и тысячи 
преступлений, свидетелем которых стал мир, и несмотря на то, что они 
были задокументированы правозащитными организациями и местными 
и международными СМИ в течение почти семи лет.

Правовое и аналитическое изучение отчетов экспертной группы 
доказывает несостоятельность законности положений Резолюции 
(2140), последующих резолюций и нарушений СБ до октября 2021 года, 
а именно:

Незаконность положений Резолюции (2140) путем выявления 
несостоятельности и достоверности обоснований и доводов, на которые 
СБ ООН опирался, что ситуация в Йемене угрожает международному 
миру и безопасности, и начал действовать и выносить решения в 
соответствии с главой VII.

Доказательство нарушения Советом Безопасности Устава Организации 
Объединенных Наций и резолюций Генеральной Ассамблеи и его отказа 
от своих обязанностей в отношении документирования преступлений, 
совершенных Группой экспертов, которые доказывают, что страны 
коалиции во главе с Саудовской Аравией совершили агрессию во всех 
ее формах, упомянутое в резолюции 3314 (D-29), обнародованной 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций от 14 декабря 
1974 г. В Римском статуте Международного уголовного суда различные 
преступления, отнесенные к категории более серьезным в соответствии 
с международным уголовным правом, более детализированы.

Доказательство, что группа экспертов приняла политику Совета 
Безопасности по введению в заблуждение общества и международной 
общественности относительно реальности внешней агрессии против 
Йемена и её предрасположенность к коалиции с искажением и 
подстрекательством против йеменских революционеров, правительства 
Саны, группировки «Ансар Аллах», «Всеобщего народного конгрессе» 
и их союзников из политических и социальных деятелей.

Катастрофическая ситуация, в которой Йемен находился в течение 
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семи лет вмешательства Совета Безопасности в его внутренние дела и 
принятия им решений и постановлений, нарушающих Устав Организации 
Объединенных Наций и международное право, который однако не смог 
добиться ни одного из заявленных им политических целей в Йемене, что 
было доказано группой экспертов Совета Безопасности в своем отчете, 
выпущенном в январе 2021 года, в котором говорилось: «Ситуация 
в Йемене ухудшается, что имеет разрушительные последствия для 
гражданского населения, и три основных фактора способствующие этой 
катастрофе: (а) экономическая спекуляция всеми йеменскими сторонами, 
затрагивающая безопасность человека, (б) и продолжающиеся и 
широко распространенные нарушения прав человека и международного 
гуманитарного права, остающиеся безнаказанными, (в) и эскалация 
боевых действий и их последствия для гражданское население, включая 
бегство». Эта характеристика не была той политической ситуацией и 
ситуацией в области безопасности, которую Совет Безопасности обещал 
йеменскому народу. Народу, который доказал, что он был мудрее, чем 
Совет Безопасности до его вмешательства в Йемен, поскольку он был 
в состоянии сдержать все кризисы и конфликты и разрешить их с 
минимальными потерями.

Логика высокомерия и приуменьшения Йемена и его народа по-
прежнему доминирует в резолюциях Совета Безопасности, который не 
может принять новую ситуацию, когда Йемен подвергался нападениям 
и угнетению в течение почти семи лет, а Совет хранил молчание в 
угоду Соединенным Штатам Америки, Соединенному Королевству и их 
союзникам из некоторых арабских стран, которые не смогли подчинить 
себе народ Йемена, завершить оккупацию, разделить его земли, 
разграбить его богатства.

Совет не смог постичь, что есть великий Бог, который правит 
мирозданием и не удовлетворен продолжением несправедливости, 
угнетения и развращения на земле, и только он один может перевернуть 
чашу весов и помочь слабым, даровать им силу и победу, пока они верят 
в него и стоят на истине, как было сказано в Коране (и Нашим долгом 
было помогать верующим) (Ар-Рум((47-ая аят). Совет Безопасности 
забыл, что йеменцы осуществляют свое естественное право, а скорее 
свою неизбежную обязанность защищать себя, свою землю и свои 
деньги, право, гарантированное Хартией Организации Объединенных 
Наций, международных законов и божественных законов, после того 
как Совет Безопасности конфисковал все права йеменского народа, 
гарантированные Организацией Объединенных Наций, являясь при 
этом ее членом, и проигнорировал все нарушения, совершенные против 
него.

Совет Безопасности совершил нарушения, которые можно назвать 
«преступлениями», поддержав агрессию возглавляемой Саудовской 
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Аравией коалиции против Йемена, оправданной просьбой ушедшего 
в отставку президента, который не представляет партию или нацию и 
больше не находится в стране, из которой он бежал после переворота, 
вопреки резолюциям Совета Безопасности и «Соглашению о мире 
и национальном партнерстве», принятому Советом Безопасности в 
качестве ссылки. Более того, действия Совета Безопасности и стран 
коалиции во главе с Саудовской Аравией нарушали соответствующие 
резолюции Совета Безопасности, Устав Организации Объединенных 
Наций, нормы международного права и «Таифское соглашение», 
подписанное между Йеменом и Саудовской Аравией 20 мая 1934 г., 
что было задокументировано и одобрено Организацией Объединенных 
Наций. СБ продолжает «преступления» против Йемена как его земель, 
так и человека, он нападает не только на Йемен, но и на систему 
Организации Объединенных Наций, ее членов и все человечество, 
угрожая крахом системы Организации Объединенных Наций, чтобы 
удовлетворить великие державы в их высокомерии, тирании и господстве 
над народами, чтобы еще раз повторить трагедию краха Лиги Наций. 
{Чтобы Аллах свершил предначертанное} [Аль-Анфаль: 44 аят].

Более подробно о нарушениях СБ ООН в его резолюциях, вынесенных 
против Йемена, вы можете ознакомиться в исследовании под названием 
«Совбез и агрессия против Йемена (рейды и резолюции)» по ссылке 

www.ychr.org
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Пока Совет Безопасности  рассуждает, народ Йемена погибает
Статистика некоторых жертвов йеменского народа, павших в результате 
агрессии коалиции, во время собраний Совета Безопасности чтобы 
приянть резолюции о Йемену.

Таблица номер (1)
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2216
14/4/2015 62 0 0 26 26 0 0 54 54 80
15/4/2015 68 10 6 93 109 27 10 171 208 317

2266
24/2/2016 37 0 4 13 17 0 0 14 14 31
24/2/2016 101 0 1 4 5 6 0 2 8 13

2342
23/2/2017 44 6 2 4 12 1 1 1 3 15
24/2/2017 15 0 0 0 0 1 3 6 10 10

2402
26/2/2018 50 0 2 13 15 3 4 8 15 30
27/2/2018 48 3 1 11 15 6 2 8 16 31

2451
21/12/2018 21 0 0 4 4 1 1 3 5 9
22/12/2018 19 0 0 0 0 0 0 3 3 3

2481
15/7/2019 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
16/7/2019 12 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2511
25/2/2020 10 0 0 0 0 1 0 0 1 1
26/2/2020 24 0 0 0 0 0 0 1 1 1

2534
14/7/2020 18 0 1 0 1 0 0 0 0 1
15/7/2020 8 25 14 9 48 9 4 2 15 63

2586
14/7/2021 16 0 0 0 0 0 0 1 1 1
15/7/2021 9 0 0 1 1 0 0 0 0 1

 562 44 31 178 253 55 25 275 355 608

Число жертв от начала агрессии с 26 марта 2015 до конца октября 2021
Таблица номер (1)
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4108 3085 10498 17691 4170 3525 17049 24744 42435
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ــات  ــاء اجتماع ــف أثن ــدوان التحال ــراء ع ــقطوا ج ــن س ــي الذي ــا الشــعب اليمن ــض ضحاي ــة ببع إحصائي

ــن. ــه بخصــوص اليم ــن لإصــدار قرارات ــس الأم مجل

جدول رقم (1)
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2216
146200262600545480 أبريل 2015

1568106931092710171208317 أبريل 2015

2266
243704131700141431 فبراير 2016

251010145602813 فبراير 2016

2342
234462412111315 فبراير 2017

241500001361010 فبراير 2017

2402
26500213153481530 فبراير 2018

27483111156281631 فبراير 2018

2451
2121004411359 ديسمبر 2018

2219000000333 ديسمبر 2018

2481
150000000000 يوليو 2019

1612000000111 يوليو 2019

2511
2510000010011 فبراير 2020

2624000000111 فبراير 2020

2534
1418010100001 يوليو 2020

15825149489421563 يوليو 2020

2586
1416000000111 يوليو 2021

159001100001 يوليو 2021

 56244311782535525275355608

عدد الضحايا المدنيين منذ بداية العدوان في 26 مارس 2015 حتى نهاية شهر أكتوبر 2021
جدول (2)

اج�لي القتلى

القتلى

اج�لي الجرحى

الجرحى

الإج�لي 

الكلي رجالنساءأطفالرجالنساءأطفال

41083085104981769141703525170492474442435
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اليمــن فقــط وإنمــا يعتــدي علــى منظومــة الأمــم المتحــدة وعلــى أعضائهــا وعلــى البشــرية 

ــا  ــي تكبره ــى ف ــدول العظم ــاءً لل ــدة إرض ــم المتح ــة الأم ــار منظوم ــدداً بانهي ــاء مه جمع

ــرة أخــرى.  ــم م ــة الأم ــار عصب ــاة انهي ــرر مأس ــى الشــعوب، لتتك ــتبدادها وتســلطها عل واس

ــهُ أمَْــراً كَانَ مَفْعُــولاً} [الأنفــال: الآيــة44]. {لِّيَقْضِــيَ اللَّ

ــه  ــي قرارات ــي ف ــس الأمــن الدول ــات مجل ــر عــن مخالف ــل أكث ــى تفاصي للحصــول عل

الصــادرة بحــق اليمــن يمكــن الاطــلاع علــى دراســة بعنــوان «مجلــس الأمــن والعــدوان علــى 

اليمــن (غــارات وقــرارات)» علــى الرابــط:

 www.ychr.org
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ــات  ــاء اجتماع ــف أثن ــدوان التحال ــراء ع ــقطوا ج ــن س ــي الذي ــا الشــعب اليمن ــض ضحاي ــة ببع إحصائي

ــن. ــه بخصــوص اليم ــن لإصــدار قرارات ــس الأم مجل
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عدد الضحايا المدنيين منذ بداية العدوان في 26 مارس 2015 حتى نهاية شهر أكتوبر 2021
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إن منطــق الاســتكبار والاســتضعاف لليمــن وشــعبه مــازال طاغيــاً علــى قــرارات مجلس 

الأمــن ولــم يســتطع اســتيعاب الوضــع الجديــد بــأن اليمــن اعتــدي عليــه وظلــم لقرابــة ســبع 

ســنوات وصمــت المجلــس خلالهــا إرضــاءً للولايــات المتحــدة الأمريكيــة والمملكــة المتحــدة 

وحلفائهمــا مــن بعــض الــدول العربيــة الذيــن فشــلوا فــي إخضــاع شــعب اليمــن واســتكمال 

مؤامــرة احتــلال وتقســيم أرضــه ونهــب ثرواتــه. 

ــى  ــون لا يرض ــم الك ــاً يحك ــاً عظيم ــاك إله ــتيعاب أن هن ــس اس ــتطع المجل ــم يس ل

باســتمرار الظلــم والجــور والفســاد فــي الأرض وهــو وحــده مــن يســتطيع قلــب الموازيــن 

ونصــر المســتضعفين وإمدادهــم بالقــوة والعــزة والنصــر مــا دامــوا يؤمنــون بــه وهــم علــى 

ــن أن  ــس الأم ــة 47، وتناســى مجل ــروم – الآي ــنَ} ال ــرُ المُْؤْمِنِي ــا نصَْ ــا عَليَْنَ Çالحــق، {وكََانَ حَق

اليمنييــن يمارســون حقهــم الطبيعــي بــل واجبهــم الحتمــي فــي الدفاع عــن أنفســهم وأرضهم 

ــة والشــرائع  ــن الدولي ــم المتحــدة والقواني ــاق الأم ــي ميث ــول ف ــم، وهــو حــق مكف وأمواله

الســماوية، بعــد أن صــادر مجلــس الأمــن كافــة حقــوق الشــعب اليمنــي المكفولــة ضمــن 

ــي وقعــت  ــاكات الت ــة الانته ــا، وتغاضــى عــن كاف ــون اليمــن عضــواً فيه ــم المتحــدة ك الأم

عليــه.

مجلــس الأمــن ارتكــب مخالفــات إن لــم يكــن التوصيــف الأصــح «جرائــم» بدعمــه 

لعــدوان التحالــف بقيــادة الســعودية علــى اليمــن بمبــرر طلــب رئيــس مســتقيل لا يمثــل 

طرفــاً أو مكونــاً وطنيــاً ولــم يعــد متواجــداً فــي البلــد حيــث فــر منهــا بعــد إعلانــه الانقــلاب 

علــى قــرارات مجلــس الأمــن و»اتفــاق الســلم والشــراكة الوطنيــة» الــذي اعتمــده مجلــس 

ــادة الســعودية  ــف بقي ــن ودول التحال ــس الأم ــه مجل ــام ب ــا ق ــا أن م ــة. كم ــن كمرجعي الأم

ــون  ــا والقان ــدة وقراراته ــم المتح ــاق الأم ــة وميث ــن ذات الصل ــس الأم ــرارات مجل ــف ق خال

الدولــي و»اتفاقيــة الطائــف» الموقعــة بيــن اليمــن والســعودية فــي 20 مايــو 1934 الموثقــة 

ــات  ــذه المخالف ــه به ــن بقيام ــس الأم ــإن مجل ــذا ف ــم المتحــدة، وبه ــدى الأم ــدة ل والمعتم

وإصــراره علــى اســتمرار هــذه «الجريمــة» فــي حــق اليمــن أرضــاً وإنســاناً لا يعتــدي علــى 
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ــا  ــمبر 1974 وفصلهّ ــي 14 ديس ــدة ف ــم المتح ــة للأم ــة العام ــن الجمعي ــادر ع (د29-) الص

ــم  ــف الجرائ ــا مختل ــب ارتكابه ــة، بجان ــة الدولي ــة الجنائي ــا الأساســي» للمحكم «نظــام روم

المصنفــة أشــد خطــراً حســب القانــون الجنائــي الدولــي.

3 - إثبــات انتهــاج فريــق الخبــراء سياســة مجلــس الأمــن فــي تضليــل المجتمــع والرأي 

ــف  ــازه للتحال ــى اليمــن، وانحي ــي عــن حقيقــة جريمــة العــدوان الخارجــي عل العــام الدول

ــه»  ــون «أنصــار الل ــاء ومك ــة صنع ــن وحكوم ــوار اليمنيي ــض ضــد الث ــع التشــويه والتحري م

و»المؤتمــر الشــعبي العــام» وحلفائهمــا مــن المكونــات السياســية والاجتماعيــة.

وضــع كارثــي عاشــته اليمــن خــلال ســبع ســنوات مــن تدخــلات مجلــس الأمــن فــي 

الشــأن اليمنــي الداخلــي وإصــداره القــرارات والأحــكام المخالفــة لميثــاق الأمــم المتحــدة 

ــي اليمــن،  ــة ف ــه السياســية المعلن ــق أيٍ مــن أهداف ــم يســتطع تحقي ــي ول ــون الدول والقان

وهــذا مــا أثبتــه  فريــق خبــراء مجلــس الأمــن فــي تقريــره الصــادر فــي ينايــر 2021 والــذي 

ــار  ــك مــن آث ــه : «مــا فتــئ الوضــع يتدهــور فــي اليمــن، مــع مــا يترتــب علــى ذل جــاء في

مدمــرة علــى الســكان المدنييــن، وتســاهم ثلاثــة عوامــل رئيســية فــي هــذه الكارثــة:

(أ) التربــح الاقتصــادي مــن قبــل جميــع الأطــراف اليمنيــة، مما يؤثــر علــى الأمــن 

ــري،  البش

ــي  ــون الدول ــان والقان ــوق الإنس ــاق لحق ــعة النط ــتمرة والواس ــاكات المس (ب) والانته

ــاب، ــن العق ــلات م ــي ظــل الإف الإنســاني، ف

ــم  ــزوح.“، فل ــك الن ــي ذل ــا ف ــن، بم ــى المدنيي ــره عل ــال وتأثي ــي القت ــد ف (ج) والتصعي

يكــن هــذا التوصيــف هــو الوضــع السياســي والأمنــي الــذي وعــد بــه مجلــس الأمــن 

ــه كان أكثــر حكمــة مــن مجلــس الأمــن  الشــعب اليمنــي، الشــعب الــذي أثبــت أن

قبــل تدخلــه فــي اليمــن حيــث اســتطاع احتــواء كافــة الأزمــات والنزاعــات وحســمها 

بأقــل الخســائر.
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إن منطــق الاســتكبار والاســتضعاف لليمــن وشــعبه مــازال طاغيــاً علــى قــرارات مجلس 

الأمــن ولــم يســتطع اســتيعاب الوضــع الجديــد بــأن اليمــن اعتــدي عليــه وظلــم لقرابــة ســبع 

ســنوات وصمــت المجلــس خلالهــا إرضــاءً للولايــات المتحــدة الأمريكيــة والمملكــة المتحــدة 

وحلفائهمــا مــن بعــض الــدول العربيــة الذيــن فشــلوا فــي إخضــاع شــعب اليمــن واســتكمال 

مؤامــرة احتــلال وتقســيم أرضــه ونهــب ثرواتــه. 

ــى  ــون لا يرض ــم الك ــاً يحك ــاً عظيم ــاك إله ــتيعاب أن هن ــس اس ــتطع المجل ــم يس ل

باســتمرار الظلــم والجــور والفســاد فــي الأرض وهــو وحــده مــن يســتطيع قلــب الموازيــن 

ونصــر المســتضعفين وإمدادهــم بالقــوة والعــزة والنصــر مــا دامــوا يؤمنــون بــه وهــم علــى 

ــن أن  ــس الأم ــة 47، وتناســى مجل ــروم – الآي ــنَ} ال ــرُ المُْؤْمِنِي ــا نصَْ ــا عَليَْنَ Çالحــق، {وكََانَ حَق

اليمنييــن يمارســون حقهــم الطبيعــي بــل واجبهــم الحتمــي فــي الدفاع عــن أنفســهم وأرضهم 

ــة والشــرائع  ــن الدولي ــم المتحــدة والقواني ــاق الأم ــي ميث ــول ف ــم، وهــو حــق مكف وأمواله

الســماوية، بعــد أن صــادر مجلــس الأمــن كافــة حقــوق الشــعب اليمنــي المكفولــة ضمــن 

ــي وقعــت  ــاكات الت ــة الانته ــا، وتغاضــى عــن كاف ــون اليمــن عضــواً فيه ــم المتحــدة ك الأم

عليــه.

مجلــس الأمــن ارتكــب مخالفــات إن لــم يكــن التوصيــف الأصــح «جرائــم» بدعمــه 

لعــدوان التحالــف بقيــادة الســعودية علــى اليمــن بمبــرر طلــب رئيــس مســتقيل لا يمثــل 

طرفــاً أو مكونــاً وطنيــاً ولــم يعــد متواجــداً فــي البلــد حيــث فــر منهــا بعــد إعلانــه الانقــلاب 

علــى قــرارات مجلــس الأمــن و»اتفــاق الســلم والشــراكة الوطنيــة» الــذي اعتمــده مجلــس 

ــادة الســعودية  ــف بقي ــن ودول التحال ــس الأم ــه مجل ــام ب ــا ق ــا أن م ــة. كم ــن كمرجعي الأم

ــون  ــا والقان ــدة وقراراته ــم المتح ــاق الأم ــة وميث ــن ذات الصل ــس الأم ــرارات مجل ــف ق خال

الدولــي و»اتفاقيــة الطائــف» الموقعــة بيــن اليمــن والســعودية فــي 20 مايــو 1934 الموثقــة 

ــات  ــذه المخالف ــه به ــن بقيام ــس الأم ــإن مجل ــذا ف ــم المتحــدة، وبه ــدى الأم ــدة ل والمعتم

وإصــراره علــى اســتمرار هــذه «الجريمــة» فــي حــق اليمــن أرضــاً وإنســاناً لا يعتــدي علــى 
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فبرايــر 2021»!  وأيضــاً لـ»اســتمرار هجمــات الحوثييــن علــى المملكة العربية الســعودية، بما 

فــي ذلــك علــى مطــار أبهــا الدولــي» ودعــا المجلــس إلــى «وقــف فــوري للهجمــات دون 

شــروط مســبقة».

ــإن كل  ــة ف ــة القانوني ــن الناحي ــي (2140) م ــن الدول ــس الأم ــرار مجل ــع بطــلان ق م

القــرارات التــي تأسســت عليــه تعُــد باطلــة ومنهــا تشــكيل لجنــة جــزاءات وإعطــاء ولايــة 

ــع  ــراء التاب ــق الخب ــة فري ــن أن ولاي ــى الرغــم م ــة، وعل ــذه اللجن ــراء مســاعد له ــق خب لفري

لمجلــس الأمــن منتفيــة قانونيــاً إلا أن مراجعــة ســريعة لتقاريــره الـــ (7)  التــي صــدرت خــلال 

الأعــوام 2014-2021، تثبــت عــدم حياديتــه وانحيــازه للتحالــف وتحريضــه بشــكل متعمــد 

علــى الثــوار اليمنييــن وحكومــة صنعــاء، وقــد فشَِــل فريــق الخبــراء فــي محاولاتــه  تغطيــة 

انحيــازه مــن خــلال التحقيــق فــي عــدد محــدود مــن الأحــداث والجرائــم التــي لــم يســتطع 

التحالــف انكارهــا أساســاً متغافــلاً عــن مئــات المجــازر وألاف الجرائــم التــي شــهدها العالــم 

ــة  رغــم توثيقهــا مــن قبــل المنظمــات الحقوقيــة ووســائل الإعــلام المحليــة والدوليــة لقراب

ســبع ســنوات.

كمــا أن الدراســة القانونيــة التحليليــة لتقاريــر فريــق الخبــراء تثُبــت بطــلان قانونيــة 

أحــكام القــرار (2140) ومــا تــلاه مــن قــرارات ومخالفــات لمجلــس الأمــن حتــى اكتوبــر 2021 

وذلــك علــى النحــو الآتــي: 

1 - بطــلان قانونيــة أحــكام القــرار (2140) مــن خــلال كشــف عــدم صحــة ومصداقيــة 

المبــررات والحجــج التــي بنــى عليهــا مجلــس الأمــن الدولــي أن الحالــة فــي اليمــن تهــدد 

الســلام والأمــن الدولييــن وبــدأ يتصــرف ويصــدر الأحــكام بموجــب الفصــل الســابع.

2 - إثبــات مخالفــة مجلــس الأمــن لميثــاق الأمــم المتحــدة وقــرارات الجمعيــة العامــة 

وتنصلــه عــن مهامــه إزاء توثيــق فريــق الخبــراء لجرائــم تثبــت ارتــكاب دول التحالــف بقيــادة 

المملكــة العربيــة الســعودية جريمــة العــدوان بكافــة أشــكالها المذكــورة فــي القــرار 3314 
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فــي محاولــة لتضليــل المجتمــع الدولــي وبعــد ســتة أيــام مــن إصــدار المجلــس للقرار 

(2216) أعلــن التحالــف فــي 21 إبريــل 2015 انتهــاء عمليــة «عاصفــة الحــزم»، بحســب بيــان 

الناطــق العســكري للتحالــف بعــد 26 يومــاً مــن بــدء العمليــة التــي التــزم اليمنيــون خلالهــا 

بضبــط النفــس وعــدم الــرد وإتاحــة الفرصــة لمجلــس الأمــن للقيــام بمســؤولياته والــذي لــم 

تصــدر منــه  أي إدانــة أو تدخــل لإيقــاف العــدوان، ممــا شــجع دول التحالــف علــى اســتمرار 

العــدوان وإعلانهــا فــي البيــان نفســه عــن عمليــة جديــدة بمســمى «إعــادة الأمــل» عــادت 

فيهــا لقصــف أراضــي اليمــن ومحاولــة احتلالهــا.

طــوال أربعيــن يومــاً كان التحالــف يشَُــن هجماتــه وضرباته الجويــة والبريــة والبحرية 

علــى اليمــن مخلفــاً آلاف الضحايــا مــن المدنييــن حيــث بلــغ عــدد الضحايــا (5731) بيــن 

ــغ عــدد القتلــى (4144) منهــم (661) مــن النســاء  ــرة بل ــح، فخــلال هــذه الفت قتيــل وجري

و(585) طفــل، بينمــا بلــغ عــدد الجرحــى (1587) منهــم (250) مــن النســاء و(289) طفــل.

ــد صمــت  ــاء بع ــذي ج ــن (2564)  ال ــس الأم ــرار مجل ــاً صــدور ق ــن مفاجئ ــم يك فل

المجلــس لقرابــة ســبع ســنوات عــن عــدوان دول التحالــف علــى اليمــن  لــم يــدن خلالهــا 

جريمــة او انتهــاكاً واحــداً قامــت بــه قــوات التحالــف، ذلــك القــرار الــذي أصــدره مجلــس 

الأمــن فــي 25 فبرايــر2021، كان قــراراً اســتثنائياً ألغــى التزامــه بتطلعــات الشــعب اليمنــي 

ــاً مــع التزامــه بوحــدة  ــذي كان يكــرره فــي كل ديباجــة مــن القــرارات الســابقة مترافق وال

ــد  ــة أح ــرة إدان ــه لأول م ــن في ــا أعل ــة، كم ــلامته الإقليمي ــتقلاله وس ــيادته واس ــن وس اليم

أطــراف النــزاع الــذي نشــأ نتيجــة قيــام دول التحالــف بقيــادة الســعودية بعــدوان مســتمر 

علــى اليمــن منــذ 26 مــارس 2015، لكــن الإدانــة فــي القــرار لــم توجــه نحــو الطــرف الــذي 

يقصــف اليمــن بالصواريــخ والقنابــل ليــلاً ونهــارا ويجــوع شــعبه بحصــار مســتمر منــذ قرابــة 

ــا  ــافرات م ــافرين والمس ــرات المس ــال عش ــل واعتق ــة لقت ــن الإدان ــم تك ــنوات، ول ــبع س س

بيــن محافظتــي مــأرب وصنعــاء، بــل كانــت إدانــة مجلــس الأمــن «الشــديدة» لـــ: «التصعيــد 

المســتمر فــي مــأرب باليمــن، بمــا فــي ذلــك العمليــة التــي نفذهــا الحوثيــون فــي 7 شــباط/
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فبرايــر 2021»!  وأيضــاً لـ»اســتمرار هجمــات الحوثييــن علــى المملكة العربية الســعودية، بما 

فــي ذلــك علــى مطــار أبهــا الدولــي» ودعــا المجلــس إلــى «وقــف فــوري للهجمــات دون 

شــروط مســبقة».

ــإن كل  ــة ف ــة القانوني ــن الناحي ــي (2140) م ــن الدول ــس الأم ــرار مجل ــع بطــلان ق م

القــرارات التــي تأسســت عليــه تعُــد باطلــة ومنهــا تشــكيل لجنــة جــزاءات وإعطــاء ولايــة 

ــع  ــراء التاب ــق الخب ــة فري ــن أن ولاي ــى الرغــم م ــة، وعل ــذه اللجن ــراء مســاعد له ــق خب لفري

لمجلــس الأمــن منتفيــة قانونيــاً إلا أن مراجعــة ســريعة لتقاريــره الـــ (7)  التــي صــدرت خــلال 

الأعــوام 2014-2021، تثبــت عــدم حياديتــه وانحيــازه للتحالــف وتحريضــه بشــكل متعمــد 

علــى الثــوار اليمنييــن وحكومــة صنعــاء، وقــد فشَِــل فريــق الخبــراء فــي محاولاتــه  تغطيــة 

انحيــازه مــن خــلال التحقيــق فــي عــدد محــدود مــن الأحــداث والجرائــم التــي لــم يســتطع 

التحالــف انكارهــا أساســاً متغافــلاً عــن مئــات المجــازر وألاف الجرائــم التــي شــهدها العالــم 

ــة  رغــم توثيقهــا مــن قبــل المنظمــات الحقوقيــة ووســائل الإعــلام المحليــة والدوليــة لقراب

ســبع ســنوات.

كمــا أن الدراســة القانونيــة التحليليــة لتقاريــر فريــق الخبــراء تثُبــت بطــلان قانونيــة 

أحــكام القــرار (2140) ومــا تــلاه مــن قــرارات ومخالفــات لمجلــس الأمــن حتــى اكتوبــر 2021 

وذلــك علــى النحــو الآتــي: 

1 - بطــلان قانونيــة أحــكام القــرار (2140) مــن خــلال كشــف عــدم صحــة ومصداقيــة 

المبــررات والحجــج التــي بنــى عليهــا مجلــس الأمــن الدولــي أن الحالــة فــي اليمــن تهــدد 

الســلام والأمــن الدولييــن وبــدأ يتصــرف ويصــدر الأحــكام بموجــب الفصــل الســابع.

2 - إثبــات مخالفــة مجلــس الأمــن لميثــاق الأمــم المتحــدة وقــرارات الجمعيــة العامــة 

وتنصلــه عــن مهامــه إزاء توثيــق فريــق الخبــراء لجرائــم تثبــت ارتــكاب دول التحالــف بقيــادة 

المملكــة العربيــة الســعودية جريمــة العــدوان بكافــة أشــكالها المذكــورة فــي القــرار 3314 
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المرحلــة الرابعــة: حــاول مجلــس الأمــن خلالهــا فــرض الوصايــة علــى اليمن بتشــجيعه 

ارتــكاب دول التحالــف جريمــة العــدوان علــى اليمــن فــي 26 مــارس 2015، فعلــى الرغــم من 

اســتجابة القــوى الوطنيــة والثوريــة لكافــة طلبــات المجلــس الــواردة فــي القــرارات (2140) 

ــي  ــتراتيجي الت ــر الاس ــة الصب ــن سياس ــاً م ــن يوم ــرة الأربعي ــلال فت و(2201) و(2204)، وخ

اتبعتهــا الســلطة فــي صنعــاء قامــت قــوات التحالــف الــذي تقــوده الســعودية بشــن مئــات 

الغــارات علــى مختلــف المحافظــات اليمنيــة، ولــم يقــم مجلــس الأمــن بالــدور المتوقــع منــه 

ــاري واحــد،  ــار ن ــه بعي ــم يواجَ ــذي ل ــة ووقــف العــدوان ال ــو بإصــدار قــرار يقضــي بإدان ول

ــاق الأمــم  ــه مخالفتيــن جســيمتين لميث بــل شــارك التحالــف فــي جريمــة العــدوان بارتكاب

المتحــدة والقانــون الدولــي الإنســاني كالآتــي:

ــن لجريمــة العــدوان  ــذ مُعل ــى تنفي ــه إقــدام التحالــف عل ــى بتجاهل المخالفــة الأول

واســتهداف المدنييــن والتــزم الصمــت لعشــرين يومــاً نفــذ التحالــف خلالهــا مئــات الغــارات 

ــة مخلفــة  ــان المدني ــة والأعي ــى التحتي ــة اســتهدفت البن ــى مختلــف المحافظــات اليمني عل

(3362) قتيــل وجريــح مــن المدنييــن، بلــغ عــدد القتلــى (1037) منهــم (214) مــن الأطفــال 

و(184) مــن النســاء بينمــا بلــغ عــدد الجرحــى (2325) منهــم (352) مــن الأطفــال و(485) 

مــن النســاء.

ــون  ــن والقان ــق اليم ــن بح ــس الأم ــا مجل ــي ارتكبه ــيمة الت ــة الجس ــة الثاني المخالف

والعــرف الدولــي هــي إصــدار مجلــس الأمــن القــرار (2216) الــذي اتخــذه مجلــس الأمــن 

ــم  ــس الأمــن العال ــد فاجــأ مجل ــل 2015، فق ــي 14 أبري فــي جلســته (7426)، المعقــودة ف

ــة الأمــم  ــا لمنظوم ــس فقــط وإنم ــس للمجل ــة لي ــد فضيحــة تاريخي ــذي يعُ ــراره هــذا ال بق

ــة  ــاً لإعــلان التحالــف وتنفيــذه العمليــات الهجومي ــم يتطــرق نهائي المتحــدة ككل، حيــث ل

علــى اليمــن، وتغاضــى بشــكل متعمــد وكلــي عــن المئــات مــن جرائــم الحــرب التــي راح 

ضحيتهــا آلاف المواطنيــن وترافقــت مــع قصــف شــعب بأكملــه وفــي مختلــف محافظاتــه 

ــة والأمــلاك العامــة والخاصــة. ــى التحتي ــلاً فــي البن مســببةً دمــاراً هائ
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المرحلــة الثالثــة: تمثلــت فــي المواقــف الغــادرة لمجلــس الأمــن ومحاولــة الالتفــاف 

علــى نجــاح ثــورة الـــ21 ســبتمبر 2014، فالمجلــس لــم يســتطع اتخــاذ أي قــرار بعــد إعــلان 

قائــد الثــورة/ «الســيد عبدالملــك بدرالديــن الحوثــي» ســيطرة الثــوار علــى صنعــاء وإعــلان 

كافــة الأطــراف والمكونــات السياســية توقيــع «اتفــاق الســلم والشــراكة”، الــذي دعــا إليــه 

قائــد الثــورة، واكتفــى المجلــس بالترحيــب والدعــوة للالتــزام بالاتفــاق.

ــور  ــه منص ــة «عبدرب ــادرة الخليجي ــب المب ــف بموج ــس المكل ــتقالة الرئي ــد اس بع

هــادي» ورئيــس وزرائــه «خالــد بحــاح» مــن منصبيهمــا وإعــلان «اللجنــة الثوريــة العليــا» 

كســلطة مؤقتــة لإدارة البلــد وإنقــاذه مــن الفــراغ الدســتوري حتــى تنفيــذ بقيــة بنــود «اتفاق 

الســلم والشــراكة”، وصــولاً لانتخابــات رئاســية ونيابيــة وتســليم الســلطة ســلمياً لمــن 

ــل انتصــار  ــم يســتطع مجلــس الأمــن ومجلــس التعــاون الخليجــي تحَمُّ ــاره الشــعب، ل يخت

ــي  ــة أو الاســتمرار ف ــم الداخلي ــي قراراته ــة ف ــم أي تدخــلات أجنبي ــن وإيقافه ــورة اليمنيي ث

انتقــاص حــق الشــعب اليمنــي فــي تقريــر مصيــره وســيادته علــى أرضــه، فتوالــت بيانــات 

ــراره  ــن بق ــس الأم ــا مجل ــي اختتمه ــاون الخليج ــس التع ــن دول مجل ــجب م ــة والش الإدان

ــدر  ــط ص ــد فق ــهر واح ــدوان بش ــل الع ــن قبي ــر 2015، ولك ــي 15 فبراي ــادر ف (2201) الص

القــرار (2204) 2015 الــذي اتخــذه مجلــس الأمــن فــي جلســته (7390) المعقــودة فــي 24  

فبرايــر 2015. كان هــذا قــراراً مطمئنــاً بشــكل عــام وأقــل قلقــاً وشــجباً واســتياءً وحِــدةً مــن 

ــزام اليمنييــن بالتقيــد بالمبــادرة الخليجيــة وآليتهــا  القــرارات الســابقة، كمــا تراجــع عــن إل

التنفيذيــة، وأعلــن دعمــه للمبعــوث الأممــي فــي رعايــة الحــوار الــذي كان فــي ظــل إدارة 

ــات لأعمــال عنــف  ــوِ هــذا القــرار علــى أي إدان ــم يحت ــة. ل ــا» للدول ــة العلي ــة الثوري «اللجن

ــع  ــدة وقم ــم القاع ــة لتنظي ــال الإجرامي ــرات والأعم ــت كالتفجي ــا انعدم ــرات كونه أو تفجي

المتظاهريــن والتحريــض الإعلامــي بيــن الفرقــاء السياســيين، ســادت بــدلاً عنهــا فتــرة مــن 

ــادت  ــال، وع ــف الأعم ــة تصري ــل بحكوم ــة للعم ــات الدول ــادت مؤسس ــام، وع ــدوء الع اله

المكونــات للجلــوس علــى طاولــة الحــوار فــي فنــدق «موفنبيــك» بالعاصمــة صنعــاء بإشــراف 

ــر مبعوثهــا الخــاص «جمــال بــن عمــر». ــة الأمــم المتحــدة عب ورعاي
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المرحلــة الرابعــة: حــاول مجلــس الأمــن خلالهــا فــرض الوصايــة علــى اليمن بتشــجيعه 

ارتــكاب دول التحالــف جريمــة العــدوان علــى اليمــن فــي 26 مــارس 2015، فعلــى الرغــم من 

اســتجابة القــوى الوطنيــة والثوريــة لكافــة طلبــات المجلــس الــواردة فــي القــرارات (2140) 

ــي  ــتراتيجي الت ــر الاس ــة الصب ــن سياس ــاً م ــن يوم ــرة الأربعي ــلال فت و(2201) و(2204)، وخ

اتبعتهــا الســلطة فــي صنعــاء قامــت قــوات التحالــف الــذي تقــوده الســعودية بشــن مئــات 

الغــارات علــى مختلــف المحافظــات اليمنيــة، ولــم يقــم مجلــس الأمــن بالــدور المتوقــع منــه 

ــاري واحــد،  ــار ن ــه بعي ــم يواجَ ــذي ل ــة ووقــف العــدوان ال ــو بإصــدار قــرار يقضــي بإدان ول

ــاق الأمــم  ــه مخالفتيــن جســيمتين لميث بــل شــارك التحالــف فــي جريمــة العــدوان بارتكاب

المتحــدة والقانــون الدولــي الإنســاني كالآتــي:

ــن لجريمــة العــدوان  ــذ مُعل ــى تنفي ــه إقــدام التحالــف عل ــى بتجاهل المخالفــة الأول

واســتهداف المدنييــن والتــزم الصمــت لعشــرين يومــاً نفــذ التحالــف خلالهــا مئــات الغــارات 

ــة مخلفــة  ــان المدني ــة والأعي ــى التحتي ــة اســتهدفت البن ــى مختلــف المحافظــات اليمني عل

(3362) قتيــل وجريــح مــن المدنييــن، بلــغ عــدد القتلــى (1037) منهــم (214) مــن الأطفــال 

و(184) مــن النســاء بينمــا بلــغ عــدد الجرحــى (2325) منهــم (352) مــن الأطفــال و(485) 

مــن النســاء.

ــون  ــن والقان ــق اليم ــن بح ــس الأم ــا مجل ــي ارتكبه ــيمة الت ــة الجس ــة الثاني المخالف

والعــرف الدولــي هــي إصــدار مجلــس الأمــن القــرار (2216) الــذي اتخــذه مجلــس الأمــن 

ــم  ــس الأمــن العال ــد فاجــأ مجل ــل 2015، فق ــي 14 أبري فــي جلســته (7426)، المعقــودة ف

ــة الأمــم  ــا لمنظوم ــس فقــط وإنم ــس للمجل ــة لي ــد فضيحــة تاريخي ــذي يعُ ــراره هــذا ال بق

ــة  ــاً لإعــلان التحالــف وتنفيــذه العمليــات الهجومي ــم يتطــرق نهائي المتحــدة ككل، حيــث ل

علــى اليمــن، وتغاضــى بشــكل متعمــد وكلــي عــن المئــات مــن جرائــم الحــرب التــي راح 

ضحيتهــا آلاف المواطنيــن وترافقــت مــع قصــف شــعب بأكملــه وفــي مختلــف محافظاتــه 

ــة والأمــلاك العامــة والخاصــة. ــى التحتي ــلاً فــي البن مســببةً دمــاراً هائ
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تــورط مجلــس الأمــن فــي كل تلــك المخالفــات تلبيــة لأطمــاع الــدول الأعضــاء 

ــة  ــه الإقليمي ــة ومياه ــن الطبيعي ــروات اليم ــى ث ــيطرة عل ــج للس ــن دول الخلي ــا م وحلفائه

مــن خــلال اســتغلال الثــورة الشــعبية والمخــاض السياســي فــي اليمــن، وفــي ســبيل ذلــك 

ســعى المجلــس لفــرض وصايتــه غيــر القانونيــة علــى اليمــن مــن خــلال أربــع مراحــل، وهــي 

ــي: كالآت

ــل المجتمــع  ــن تضلي ــس الأم ــا مجل ــدة وحــاول خلاله ــت ممه ــى: كان ــة الأول المرحل

الدولــي واقناعــه أن الحالــة فــي اليمــن تهــدد الأمــن والســلم الدوليين عبــر القراريــن (2014) 

الصــادر عــام 2011 و(2051) الصــادر عــام 2012.

المرحلــة الثانيــة: أصــدر خلالهــا المجلــس القــرار (2140) الصــادر عــام 2014 وقــرر 

ــا  ــن فــي المنطقــة وفــرض خلاله ــة فــي اليمــن تهــدد الســلم والأمــن الدوليي ــه أن الحال في

قــرارات تتدخــل فــي الشــون الداخليــة اليمنيــة بموجــب الفصــل الســابع، علــى الرغــم مــن 

فشــله فــي إثبــات ولــو حادثــة واحــدة تهــدد الــدول المجــاورة أو الســلام والأمــن الدولــي، 

بجانــب تأكيــده فــي مختلــف قراراتــه بــأن الأحــداث فــي اليمــن لا تتعــدى الشــأن والجغرافيا 

ــلطة  ــال الس ــق بانتق ــا يتعل ــي فيم ــع السياس ــا الطاب ــب عليه ــداث يغل ــا أح ــة، وأنه اليمني

ــرات السياســية  ــر مســبوق بالمتغي ــرار نفســه وبشــكل غي ــي الق ــل ورحــب ف وتشــكيلها، ب

الإيجابيــة وتعــاون جميــع الجهــات المعنيــة فــي اليمــن فــي العمليــة الانتقاليــة.

نتيجــة لذلــك كان قــرار مجلــس الأمــن رقــم (2140) انقلابــاً علــى المنظومــة والقوانين 

ــاق  ــد وميث ــدة لمقاص ــة ومتعم ــة صريح ــرار مخالف ــذا الق ــا كان ه ــة. كم ــراف الدولي والأع

الأمــم المتحــدة وقراراتــه المحــددة لأســباب التعامــل مــع الــدول بموجــب الفصــل الســابع، 

والمؤكــدة عــدم جــواز التدخــل فــي شــؤون الــدول الداخليــة والخارجيــة وانتهــاك ســيادتها 

ومصــادرة حقــوق شــعبها فــي تقريــر مصيرهــم بــدون أي تدخــل او تهديــد خارجــي.

المركز اليمني لحقوق الإنسان
Yemen Center for Human Rights
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 ملخ�س الدرا�سة
منــذ قبــول عضويــة اليمــن فــي الأمــم المتحــدة 1947م وحتــى العــام 2021 دخلــت 

اليمــن فــي عــدة حــروب أهليــة وتعرضــت لعــدوان خارجــي فــي فتــرات زمنيــة مختلفــة، 

وخــلال تلــك الفتــرات كانــت قــرارات الأمــم المتحــدة ومجلــس الأمــن غائبــة أو بعيــدة عــن 

الحــل الحقيقــي لتلــك الحــروب التــي كانــت تجمعهــا صفــة أساســية وهــي الدعــم الخارجــي 

لأحــد أطــراف النــزاع.

وبعــد ســبات طــال قرابــة ســبعة عقــود لــم يصــدر خلالهــا مجلــس الأمــن ســوى أربــع 

ــى اليمــن،  ــة عل ــداءات الخارجي ــة والاعت ــام عشــرات الأحــداث والحــروب الأهلي ــرارات أم ق

نهــض مجلــس الأمــن فجــأة وبــدون ســابق انــذار وأظهــر اهتمامــه الشــديد باليمــن، فمنــذ 

انطــلاق الثــورة الشــعبية فــي اليمــن 2011 وحتــى ديســمبر 2021 أصــدر مجلــس الأمــن (17) 

قــراراً بخصــوص الأحــداث فــي اليمــن.

وبالتحليــل القانونــي لقــرارات مجلــس الأمــن الصــادرة فــي حــق اليمــن فــي الفتــرة 

2011-2021 نجــد أن المجلــس خالــف ميثــاق الأمــم المتحــدة وقراراتهــا المتعلقــة بالحفــاظ 

علــى ســيادة الــدول وعــدم التدخــل فــي شــؤونها الداخليــة، وخالــف مــا يتعلــق بصلاحيــات 

ــى وجــود  ــه عل ــي حصــرت تدخل ــم المتحــدة والت ــاق الأم ــي ميث ــواردة ف ــن ال ــس الأم مجل

حــوادث تشــكل خطــراً حقيقيــاً يهُــدد الســلام والأمــن الدولييــن أو فــي قمــع جريمــة عــدوان 

علــى بلــد مــا، فمنــذ بدايــة العــدوان علــى اليمــن فــي 26 مــارس 2015 وجــه مجلــس الأمــن 

إجراءاتــه القمعيــة لتشــجيع تنفيــذ «جريمــة العــدوان»، ممــا نقــل الصــراع فــي اليمــن مــن 

نــزاع ومخــاض سياســي داخلــي بمواجهــات عســكرية فــي إطــار ضيــق تــم الســيطرة عليهــا 

ــم  ــارات العال ــف ق ــن مختل ــدول م ــه عشــرات ال ــي تورطــت في ــع دول ــى صــراع ذي طاب إل

وتوســعت جغرافيتــه لتشــمل عــدة دول وبمــا جعــل مجلــس الأمــن ينتقــل مــن حــامٍ للأمــن 

والســلم الدولييــن إلــى منتهــك لهمــا وللقانــون الدولــي.

المركز اليمني لحقوق الإنسان
Yemen Center for Human Rights
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تــورط مجلــس الأمــن فــي كل تلــك المخالفــات تلبيــة لأطمــاع الــدول الأعضــاء 

ــة  ــه الإقليمي ــة ومياه ــن الطبيعي ــروات اليم ــى ث ــيطرة عل ــج للس ــن دول الخلي ــا م وحلفائه

مــن خــلال اســتغلال الثــورة الشــعبية والمخــاض السياســي فــي اليمــن، وفــي ســبيل ذلــك 

ســعى المجلــس لفــرض وصايتــه غيــر القانونيــة علــى اليمــن مــن خــلال أربــع مراحــل، وهــي 

ــي: كالآت

ــل المجتمــع  ــن تضلي ــس الأم ــا مجل ــدة وحــاول خلاله ــت ممه ــى: كان ــة الأول المرحل

الدولــي واقناعــه أن الحالــة فــي اليمــن تهــدد الأمــن والســلم الدوليين عبــر القراريــن (2014) 

الصــادر عــام 2011 و(2051) الصــادر عــام 2012.

المرحلــة الثانيــة: أصــدر خلالهــا المجلــس القــرار (2140) الصــادر عــام 2014 وقــرر 

ــا  ــن فــي المنطقــة وفــرض خلاله ــة فــي اليمــن تهــدد الســلم والأمــن الدوليي ــه أن الحال في

قــرارات تتدخــل فــي الشــون الداخليــة اليمنيــة بموجــب الفصــل الســابع، علــى الرغــم مــن 

فشــله فــي إثبــات ولــو حادثــة واحــدة تهــدد الــدول المجــاورة أو الســلام والأمــن الدولــي، 

بجانــب تأكيــده فــي مختلــف قراراتــه بــأن الأحــداث فــي اليمــن لا تتعــدى الشــأن والجغرافيا 

ــلطة  ــال الس ــق بانتق ــا يتعل ــي فيم ــع السياس ــا الطاب ــب عليه ــداث يغل ــا أح ــة، وأنه اليمني

ــرات السياســية  ــر مســبوق بالمتغي ــرار نفســه وبشــكل غي ــي الق ــل ورحــب ف وتشــكيلها، ب

الإيجابيــة وتعــاون جميــع الجهــات المعنيــة فــي اليمــن فــي العمليــة الانتقاليــة.

نتيجــة لذلــك كان قــرار مجلــس الأمــن رقــم (2140) انقلابــاً علــى المنظومــة والقوانين 

ــاق  ــد وميث ــدة لمقاص ــة ومتعم ــة صريح ــرار مخالف ــذا الق ــا كان ه ــة. كم ــراف الدولي والأع

الأمــم المتحــدة وقراراتــه المحــددة لأســباب التعامــل مــع الــدول بموجــب الفصــل الســابع، 

والمؤكــدة عــدم جــواز التدخــل فــي شــؤون الــدول الداخليــة والخارجيــة وانتهــاك ســيادتها 

ومصــادرة حقــوق شــعبها فــي تقريــر مصيرهــم بــدون أي تدخــل او تهديــد خارجــي.

المركز اليمني لحقوق الإنسان
Yemen Center for Human Rights
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